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A t h a l i a 

Sorgespi l  med Chor 

af 

I . R a c i  n e. 

Oversat 
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Johan Storm Mnnch, 
Slo!»pr«I» "l AqgeiSbmiS oa Sogneprast ril Auser, 

Christiania, iLi8-

T r y k t  h o S  J a c o b  k e h m a n i Z .  





Deres Kongelige Hoihed 

J o s e p h  F r a n t s  O s c a r  

De forenede Rigers 

Kronprinds 

underdanigst 

ti legnet. 
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Modtag, o Prinds, med huld og venlig 

Mine 

En bly og ukjendt Skald, 

Som vover her, paa nordisk Viis, at trine 

Ind i Din Hal. 



Han sandt «» Blomft med stjsn og herlig 

Krone 

I Sydens Laurbcer-Lund: 

Den har han plantet om i koldm Zone, 

Paa Norges Grund. 



Sg tillidsfuld han drister sig at rcekke 

Dig, Oscar, Blomsten hen — 

Pt Stormen ei dens nye Skud stal kncerke. 

Veer Du dens Ven! 



Mildt lad den ved Dit Bifaldssmil oplives 

Da, Fyrste, ffal Du see: 

At Sydens hoje Blomsterpragt kan trives 

Blandt Nordens Snee. 



A t h a l i a. 

Sce den fsrste og anden Kongernes Bog, og i 

Scerdeleshed 2den Bogs 11 Capitel, og Iro­

nikernes sden Bogs 22 og 2Z Caxitel. 





P e r s o n e r n e .  

Z o a s ,  K o n g e  i  J u d a ,  O c h o z i a s ' Z  S « n .  
?!rh alia, Jorams Enke/ Dronning. 
J o a d ,  e l l e r s  J o j a d a ,  P p p e r s t p r a s t .  
1  o  s o b e r ,  I o a s ' s  F a s t e r ,  I o a d ' s  H u s t r u e .  
Z a c h a r i a s ,  J o a d ' S  o g  J o s a b e r ' «  S o n .  
S a l o m i r h ,  Z a c k i a r i a s ' s  S o s t e r .  
Å b n e r ,  K r i g s s v e r f t e .  
R z a r i a s ,  I s m a e l  o g  r r e  a n d r «  V v e r s t e r  f o r  

Prasterne og kcvirerne. 
M a t  b a n ,  B a a l ' s  O f f e r p r a s t .  
N a b a l ,  M a t l i a n ' s  F o r t r o l i g e .  
A g a r ,  O p v a r l e r i n d e  h o s  A l h a l i a .  
P r a s t  e r  o g  L e v i t e r .  
A t f t a l i a ' s  F s l g e .  
2  o a s '  s  A m n i e .  
E h o r  a f  u n g e  P i g e r  a f  k e v i  S t a m m e ,  

Handlingen foregaaer i Jerusalem? Tempel i en Hal, s»m 
<i»l>er til Ppperstes Pr-estenS Darelser 





F o r s t e  A c t .  

Fsrste Optrin. 

Ioad, Åbner. 

Åbner. 

a, her jeg vil den Evige tilbede? 

Med dig, jeg efker Icrdres HoitidS - Skik, 

Vil helligholde hin saa store Dag 

Da Loven blev paa Sinai os given. 

Hvor Tiden er forandret! For, saasnart 

Den hellige Basun forkyndte Dagen, 

Og Templet var med Krandse festlig smykket, 

Ildi dctS hal indstrommede G»dS Zolk, 

Og hver, i Orden ledet frem til Altret, 

Bar udi H-rnde AaretS nye Frugt, 

Og offred Godheds Eud dets forke Grodc: 
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?I Pralerne forssog' til Ofringen. 

En QvindeS Zrcrkhed hcinmer denne Fcst, 
Og har den til cn Sorgedag omskiftet. 
En liden Skare troe Andægtige 

Ov »linder ikkun svagt om svundne Tider. 

De ovrige forglamme deres Gud, 

Ja soge hen i Flvkketal tilBaal, 

Indvies ffj-rndigt i hans Dyrkelse 

Og spotte ham, som deres Fcrdre tilbad'. 

Ja, jeg tilstaaer det her, jeg frygter at 
Athalia dig flider bort fra Altret, 

Afkaster Masken af e» tvungen Hoiagt 

Og lcrdiker grumt paa dig sin Hcrvnetsrff. 

Joad. 

tzvi just idag saa mork en Anelse? 

Åbner. 

Du troer bu kan ustraffet Retfcrrd ove? 

Wiid, alt forlamgst hun hader denne Fasthed 
Som giver selv din hoie Stilling Glandk. 

Din Kicrrlighcd for vore Fcrdres Tro 

Betragter hun forltrngst som OprorSaand, 

Og avindsyg paa hver Fortjeneste 

Hun Iosabet, din crdle Hustrue, hader. 

Har Ivas arvet Arous Prastcdom 
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Er Iosabet vor sidste AongeS Soster. 

Nu Mathan, Prcrsten, den Forrcrder, som 

Mccr oud end Dronningen, er hendes Raad, 

!)an som »lenederff svigtede vor Tro 

Og nu forfolger Dyden hvor den findeZ! 

Ei nok at han i fremmed Prcrstedragt, 

Skiondt fed Levit, frcrk ofrer nu til Baal, 

Vort Tempel vil han styrte, ja om muligt, 

Tilintetgjort Gud, som han forlod. 

For dig at fcrlde han anvender alt. 

S-c! snart beklager, stundom roser dig 

Den Zal.?e, under hykkcls? VenssabS Skin, 

Og derved sminkende sin sorte Galde, 

Nu frygtelig fer Dronningen dig maler, 

Nu, da han mcrrker hendes hede Gnldtorst, 

Faaer hende til at troe, du holder stjult 

Kong David? Skatte, kjendte kun af dig. 

Kort: i de sidste Dage synes mig 

Den stolte Dronning nedscrnkt udi Sorg. 

Igaar, da jeg gav Agt paa hende, saae jeg 

Hun sendte Tigerblik mod herren? Tempel, 

Som om, dybt i det? Indre, Gud har ssjult 

En Havner, vcrbnet alt til hende? Sti af. 

Troe mig, det sikkert er at hende? Vrede 

Er sardig at udbryde over dig, 
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Og IesabelS blvd?.r»ttc Datter vil 

Anfalde Gud selv i hans Helligdom. 

I oad. 

Han, som kan tcrminc de oprorte Bolger, 

Kan standse de Ugudeliges R.iad; 

Med ZErelrygt hanZ Vissie undergiven, 

Jeg frygter Gud og har ei anden Frygt. 

Imidlertid erkjender jeg med Tak 

Det Mnssab, son, „ud Fare« mig advarer. 
Jeg secr, at u^etfcrrd dig saarer, og 

Du har endnu ct iSrali.iss Hjerte, 

Gud vcrre lovet! ,m» hin tause Harme, 

Og denne stille Dyd er den dig »sk? 

T-o uden Gieriiing er vel de» oprigtig? 

Alt otte Aar har nu en fremmed Qvindc 

Fort Davids ssjcrndigen tilrante Scepter, 

Har badet sig i vore Kongers Blvd, 

Ustraffet myrdet sine Bsriiebsrn 

Og hawer nu sin Zirm mod Herren selv! 

Og du, en af det svage Riges Stotter, 

Af Iosaphat, udi hans Leir, opdragen, 

Som under Sonnen forte an vor 5>rr 

Og satte Mod i vort nedtrykte Folk, 

Da OchoziaS'S pludselige Fald 

Adspredte al ha»S Leir ved Iehu'S K?mine -
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Du fryater Gud? hans Sandled rorer dig? 

Vel, hor da Herrens Ord iglenucui iiiliZ: 

"Ou roser Dig af )ver for min Lov, 

Og vil mig a?re ved uirngibact i!ofte? 

Hrad Zrugt har jeg af ederS O? i-igcr? 

Har jeg fo> noden Offerdyrets Blod? 

Hor, eders KongeiS Blod mod Himlen raabec! 

Bryd' cderS Pagt med llretftrrdighcd! 

Midt af mit Holk MlSgjcriimgcn udrydder, 

Og kommer saa at ofre paa mit Alter!" 

Åbner. 

Sig, hvad formaner jeg blandt et flappet Folk? 

Svag er Benjamin, Iuda lastefuld! 

Den Dag, som dereS Kongeckt udflukte, 

Har udflukt sidste Ginst af fordums Mod. 

Gud selv, saa sige de, har os forladt: 

Han som forsvcued' for sit eget Folk, 

Ei agter nu at det er traadt i Stevet, 

Og cr nu tr^rt af at mijkunde sig. 

Man seer ei meer hauS frygtelige Arm 

At gjsrc linder til vor Uvens Skrcrk, 

Ei meer vcd Pagtens Ark han svarer os. 
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Jvad. 

Mir nogen Tid mcer frugtbar paa Mirakler? 

N'ar viste Gud mcer klarligcn sin Magt? 

Ml du da stedse lulke dine Ouie 

O Gaarde,Folk! stal Herrens stvre Ting 

Kmi »aae dit Ore, men dit Hjerte ei? 

Maae jcg da? Åbner, maae jeg minde diz 

0 n vore Dages hoie llndcrvcrrker? 

Om ISraclS Tyranners dybe Fald 

01 HerrenS Trofasthed udi hans Trudsier: 

D>>> grumme Achab styrtet, og hans Blod 

Besudlende den Jord han havde ranet: 

Nu, Iesabel paa jamme Plet opoffiet, 

T 'adt under Zedderne af vilden Ganget', 

Caa Hundene vpstikkcd' hendes Blod 

Og'søndersled' de crkle Lemmer; atter 

L)in Skare Baal'S Propheter gjort' til Skamme, 

Da Ild nedfaldt fra himmelen paa Altret, 

Oa Elementerne adlod EliaS 

<?aa Himmelen blev lukt cg kobberhaard 

Oa Jorden tre Aar »dcn R>g» og Dug; 

De Dode vakte ved Elisa s Stemme — 

^vkjend af disse talende Bevis 

Gud som er idag, hvad han var fordum: 

Naa-,' ham belager viser han sin Magt 

Og aldrig glammer hai, sit eget stvlk. 
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* Åbner. 

Hvor er den Hader, som forjættet David, 

Blev attcr lovet Salomon, hans Son? 

Vi haabed', ak! af denne Lykke-ZEt 

En talrig Slagt af Kongen ssiilde svire, 

Og over hver cn Stamme, hvert et Folk 

Een blandt dem ssulde svinge 5)crsserstaven, 

Forjage Krig vg Tvedragt over alt, 

Og ved sin Fod sec alle Jordens Konger. 

I o ad. 

Om GudS Fsrjcrttelser mistvivler d>»? 

Åbner. 

Hvor finde vi hin Konge, Davids Son? 

Kan Himlen selv det faldne Trcr oplive 

Som er udtorret lige til dets Rod? 

Athalia har Barnet qvalt i Vuggen: 

Gaae Dode atter frem af Gravene? 

O, dersom hendes Grumhed ssuffet var! 

Og af vort Kongeblod en Sraabc sparet — -» 

I vad. 

Nu vcl, hvad da? 
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A b ii c r. ̂  

O hvilken Dag for mig! 

Hvor ssulde jcg erkjende glad min Konge! 

5?ver Stamme vilde falde ham til Fod 

Dog bort med hin forfængelige Tanke! 

K iu> OboziaS med hans Sonner var 

Jo hine stv'-e Kongers sidste ZEtmand? 

For Lel'U'S Piil jeg Faderen saae falde, 

Du Sonnerne af Moderen at myrdes. 

I vad. 

Ei mere nn! naar Solen har idaq 

Den tredie Deel la»tt af sin Vei tilbage, 

Og »aar den tredie Stund til Boiincn kalder, 

Kom her igjen med samme Sind som nn! 

End kunde vel dig vise naaderig 

Ar han er trefast. i hanS Mund ei Svig. — 

Farvel! jeg maae til Festen mig berede, 

Thi see, dens Morgen lyser allerede. 

Abne r. 

Om hvilken HcrrenS Naade taler Du? — 

Dog hist den crdle Iosabet sig mrrmer: 

I-g mig forener med den fromme Skare, 

Som Zestent sioxe!)oitid samler her. 
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Andet Optrin. 

Ioad, Iosabet. 

Ivad. 

Fuldendt'er Tiden, nu jeg tale maae: 

Dit lykkelige Rev kan meer ei dolgeZ. 

Guds Fiender tsr frcrkt hovmode sig, 

^Misbruge mod ham selv vor dybe TauSKed, 

Og alt for lamge spotte med hanS Lovrer. 

Ja, Dronningen forvoven »ed sit held, 

Den ssjrndige! vil selv paa Herrens Alter 

Frembåre Nsgelse for hendes Afe.ud! 

Han staae da frem, den unge Konge, som 

Dn redded' vg opdrog ved Herrens Bi/land! 

Han vil faae »ore store fyrsters Mod, 

Som hans Forstand alt overgaaer ba»s Alder. 

Aen fsr jeg hans Bcstemmelse forkynder, 

For Herren? Aasyn jeg freinstiller ham, 

Forsamler siur keviterne, vg derpaa 

Erklærer ham for ThronenS rette Arving. 

Iosabet. 

Veed han alt nu sit Navn og hsie Kald? 
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I v a d. 

End heder han EliaS kun og troer ffa 

Et Stakkels Barn, forladt i sp.rde Aar, 

Som jeg af Medynk stod i Faders Sted. 

Iosabet. 

Ak! hvilken Fare frelste jeg ham af, 

Og hvilken Fare gaaer han nu imsde! 

Ioad. 

Begynder alt din Tro at vorde svag? 

Iosabet. 

D/n Viisdom overlader jeg mig; fra 

Den Dag jeg rcrdded' delte Barn fra Doden, 

Jeg lagde heelt hans Skjabne i din Haand; 

Ja, frygtende min alt for store Omhed, 

llndgaaer jeg ham saameget som >eg kan, 

At ci utidig Svaghed robe ssal 

Ved mine Taarer det som vi kun veed. 

Iscrr jeg troet har at lunde ofre 

Til Bon og Taarer disse trende Dogli. 

Tillad mig dog endnu idag at spsrge: 

Hvem kan On stole paa i denne Sag? 

Den kjcrkke Almsr, vil lan os forsvare ^ 

Har han sin Konge svoret Trojkai>s Eed? 
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Joad. 

Endjt>ondt man stole kan paa Åbners Troffab, 

Vced han endnu ei om vi har en Konge. 

I o s a b e t. 

Men hvem betroer du Ioas's Varetogt? 

Skal Obed, Amnon have denne Post? 

Den Godhed, som min Fader viste dem — ---

Joad. 

De have solgt sig til Athalia. 

Iosabet. 

Hvem kan du da modsatte hendes Livvagt? 

I oab. 

Som jeg har sagt dig/ Prcrster og Leviter« 

Iosabet. 

Jeg veed du har i Stilhed dem forsamlet 

Og eud fordoblet deres Antal, at 

De elsse dig og afssye Dronningen, 

Samt at en hellig Eed dem binder forud 

Til denne Davids Son som de forvente. 

Men ssjsndt de brande af en crdel Ild 

Kan ene de forsvare deres Ksuge? 
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Er dereZ I'.'-r nok til dette Virrk? 

Vil ci Athalia, saasnart dck rygteS: 

En Son af Ochozias skjules her, 

Forsamle sine vilde Krigerssarcr, 

Omringe Templet, sprcrnge Porteiie? 

Hvad kan mod dem vel Prcrsterne udrette, 

De, som nedkncrlende for skimlens Gud, 

K»» sukke kun og bede for vor Brode, 

K»» har »dgydet Offerdyrets Blod? 

Maajkee i deres Arme Joas myrdet 

I vad. 

Og Gud, som strider for vS, glcrmmer du? 

Gud, som beskytter den forladte llssy.'d 

Og udi  Svaghed lader  see s in  Kra f t ,  

Tyrannen styr'er, og som fra sit 8olk 

Svor at udrydde Jesabel og Achab; 

Som ramte Ioram, deres DatterZ Mand, 

Og paa hans Son har hjemsogt deres SEt: 

Gud, som hin onde Sl«gt udrydder vist, 

SkMdc han en Stund opholder Havnens Glavind 

Iosabet. 

Just denne svare Straffedom jeg frygter 

For min ulykkelige Brodersen. 

Hvem vced vm han, i dereS Synd indviklet, 
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Blev ei med dem i Fsdhlen fordomt? 

O,ii Gud Ham stiller fra en syndig Slagt, 

Og for Kong Davids Sk>,ld l'eteer ham Naade? 

Den RcrdselMiiid, da Himlen gav mig ham 

Staaer steds- malet for min bange Sjel! 

Trindt om mig wae jeg drcrbte Fyrstesonner: 

Med Dolk i Haand den grumme Dronning selv 

Til Blodbad hidsed' sine vilde Bobler, 

Og fulgte hvert et Stod med graadigt Blik. 

Man troede IoaS dod. End synes mig 

At see hanS Amme, den fortvivlede, 

Som var iicl>>j«nken Moidernc til Kod, 

Og holbt, hendaaoet, Gluttei, mod sit Hjerte. 

Iec; tog ham blodig op: en Taarestrom 

Fra disse Sine gav ham Liv tilbage: 

Maassee af maaffee i barnlig Uskyld 

Han siyngcd' om min Hals de Arme snu,ae — 

O Gud, w»r,«i min Kærlighed til Skamme 

8or sidste, sp<rde Sknd af Davids Stamme! 

Opd»'«gvn i dit HunS, udi din Zrygt 

!l'aa dig svin j^ader, see! han stoler trygt. 

Nu Kampen ncrrmer sig mod Ondstabs Vcrlde, 

Tilgiv, p Gud, de Taarer jeg mon' falde, 

Hvis udi Zarens Stund mm Trv er svag, 

hvis H«d vjj Blev forvilder sig idag, 

. - B 
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Straf mig, v Gud, men ikke i din Vrede? 

O»» ham, vort Haab, din Almagt kjcrrlig frede 

I o a d. 

D>n Taare, Iosabet, er ei strafvcrrdig.; 

Kun ssot paa Gud og paa hans Faderhjelp: 

Ei ha» hjemssgee i sin Vrede blind 

Paa e» retf-rrdig Son hans Fcrdrcs Ondssab. 

Enhrer retsindig af Guds eget Folk 

Wil denne Dag sin Pagt mcd ham fornye, 

Thi, Mirrk, saa hoit som Davids SEt er eli?et, 

Er IesabelS'de« grumme Datter hadet. 

IoaS tiil rvrc ved sin crdle llssyld, 

Ved dette Gienlkin f>>a hans Stammes GlandS; 

Gud vil vS styrke ved sit Kraften« Oid 

Og > sit Tempel tale til hvert Hjerte. 

T» vantroe Konger har ham lenge trodset, 

En Konge nu paa Tronen herres maae, 

Som mindes vil, at til Forfædre? Rang 

G, d lod ham stige ved hans Prcrsters ycrnder, 

Drog ham ved deres Haand fra Gravens Mulm 

Og atter tændte Davids siukte Fakkel. 

O Gud! hvis hai;, forglemmende sin SCt, 

Ei stedse vandre vil »di din Ret, 

Forkast ham da, og lad ham bradt forsvinde 

Som Blomsten aandeS hen af hede VinSel 
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Men hvis han lydig imod dine Bud 

Er dig et nyttigt Redssab, store End, 

Da lad ham arve DavidS Kongevcrlde! 

Forleen mig Kraft hanS Fieiider at falde! 

Forstyr den grumme Dronnings lumffe Raad! 

Naar hun og Mathan rase frem til Daad, 

kad FrcrkhedS Aand til Undergang dem lede, 

Den Aand, som monne Konger Fald berede! 
(ril Zos»b«l.) 

Jeg ile maae; Farvel! Hist dine Born 

Indfinde sig med Levi fromme Dsttre. 
(han »»aer.) 

Tre  d ie  Op t r i n .  

Ivsabet, Zacharias, Salomith og Cbore t .  

Ivsabet. 

Win kjcrre Son ophold dig ikke her, 

Men iil at gaae di» Fader nu »ilhaande. 
>.»il Lhore»>> 

Ussyldige vg fromme Lcvi Osttre, 

Udi hvtS unge Hierte Herren b»er, 

B -
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Som kommer for at dele mine Sukke, 

I clsste Born, som lindre huldt min Kummer, 

Ja, disse Krandse, som I bundet har, 

De anstod' fordum vore glade Fester, 

Men ak! i denne ss!«ndselSfuldc Sorgens Tid 

Hvad sommer bedre nu end vore Taarer? 

Den hellige Basun jeg horer alt 

Og snart vil Templets Indgang aabneS, derfor 

Imedens jeg bereder mig til Toget, 

lovsynger fromt den Gnd I ssge her! 
lhun zaaer.) 

F je rde  Op t r i n .  

C h o r e t. 

Det hele Thor (synger.) 

Al Verden vidner om hans Herlighed: 

Tilbeder ham vor Gud! 

Han Herren cr fra Evighed: 

kovsyngcr Gud! 



Een Stemme. 

Omsonst i>en Uretfcrrdige vil boie 

Vort Hjertc fra den Herre at vphsje — 

Hans Navn ssal aldrig flettes ud: 

Hver Dag derom mon' Vidne bare: 

Al Verden jubler til hans SEre: 

Lovsynger Gud! 

Det hele Thor. 

Al verden vidner om hanS ZErez 

Lovsynger Gud! 

Een Stemme. 

Han smykker huldt de Blomster smaae: 

Han vinker og det torre Straae 

Maae gyldne Frugter bsre. 

Han giver Regn og frugtbar Tid, 

Den Herre blid! 

Hans Navn hoilovet virre! 

En anden. 

Den ssj«nne Sol frcmstraaler paa HanS Bud 

Og Lyset strommer fra ham ud; 

Men herligst vidner dog hans GuddomSord: 

At han er Herren evig god og stor. 
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En andeo. 

Du Sinai et Minde vcrre 

Om hin saa store Hoirids Dag, 

Da under Flammers hsie Brag 

Gud aabcnbarede sin ST>e! 

Skal Jordens sidste Morgen grye? 

Mon Herren straffende ncdsvcrvec 

Med Lyn fra DredenS sorte Sky? 

Basunens Klang i Luft sig haver: 

Bjerget bcrver: 

Bebude de hsie vg rullende Skrald 

Naturens Fald? 

En anden. 

Nei, Herren kjerlig aabenbarer 

Sit Sandhed-'lyS i Ordets Bud: 

As "»SraelS lvkkelige Skarer 

Han elikeS vil, vor Gud. 

Det hele Thor. 

Lovsynger ham. AlgodhedS Gud, 

Der gav os Sandheds klare Budi 

Hvor saligt er det deg at vare 

jZpofret ei»e t«l hans LEre! 



Een Stcmmc. 

Han vore FadreS kirnker brod; 

Gav dem i Arken Manna sod: 

5)anS Godhed varer i al Evighed, 

Og kun han fordrer: StovctS Kjcrrlighet. 

Det hk le C bor. 

Med festlig Jubel bryder ud: 

Hoilovet rcrre han, Algodheds Gud! 

Den samme Stemme. 

han deelte Havet med sin Arm 

Gav Ladffedrik af Klippens Barm; 

Hans Godhed varer i al Evighed, 

Og kun ban fordrer: StovctS Kiarlighed. 

C h o r e t. 

Hvor saligt er det dog at vare, 

Opofret ene til hans ZEre! 

En anden Stemme. 

I, som en Tr-rldomSfrygt kun kjende 

Og tratte GudS Langmodighed! 

Kan ei hanS Fadergodhed tandc 

I eders Hjerte Kjcrrlighcd? 
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Saa kjcrrlig mild han eder vinker! 

V»r Kader! see, der er hans Navn; 

E»d OrdetS lyse Stjerne blinker 

Og leder eder til hans Favn. 

Det hele Chvr. 

Ja, det er Salighed at vcrre 

Opofret ene til hayS Wre! 

Han gav vS. Sandheds Fadcr^ud --

Lovsynger hain, Algvdhedv Gud! 

 ̂  ̂ V" 
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A n d e n  A  c  t .  

Fsrste Optrin. 

Iosabet, Salomith og Thoret. 

Iosabet. 

Nu, mine Dottre, standser eders Lovsang! 

See, BonnenS store Time kalder os; 

I folge mig til Dagens Festlighed, 

Og lader vS for Herrens Aasyn tråde! 

Ande t  Op t r i n .  

Zacharias, Ivsabct, Salomith vg Choret. 

Iosabct. 

hvad seer jeg? Son, hvi kommer du tilbage? 

Hvi iler du saa bleg og aandclsS? 
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Z a c h a r i a s .  

O Moder! 

Ivsabet. 

Hvad? 

Z a c h a r i a s .  

Vanhelliget «r Templet! 

Ivsabet. 

Hvad siger D»? 

Zacharias. 

Forladt er Herrens Alter! 

Iosabet. 

Jeg ssjcrlvcr — ssynd dig at oplyse mig! 

Zacharias. 

Jfolge Loven havde alt min Fader 

Frembaaret ham, der kjcrrlig foder o?, 

De forste Brsd af AaretS nye Grode, 

Og ofrede til Fredens Gud paa Altret 

Af Offerdyrets Fedme; ung EliaS 

Stod ved> hans Side oa gik ham tilhaandc, 

Som vgsaa jeg, i hviden tiinnedkjvrtcl, 
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O? medens Præsterne best-rnkede 

Med DyretS Blod Forsamlingen og Altret, 

En blandet Mumlen hores, svin tildrog 

Sil, Folkets S-ne og Opmærksomhed'; 

En Qvinde — tor man n-rvne hcndc her? 

En Qvinde — ja, Athalia det var; 

Ivsabet. 

Gud! ^ , 

Z a c h a r i a s .  

I en Side-Hal, bestemt for M>?nd, 

D-n Stolte triner ind med hcrvet Pande 

Og er i F-rrd med frcrk at overskride 

De Skranker som for Prcrsterne kun aabneS. 

Til alle Sider finer det bange Folk: 

Min Fader hvor glsdede hanS Aie! 

For Pharao var Moses ei saa rædsom 

Bort, Dronning, raabte han, fra dette Sted, 

hvorfra dit Ajon, din Ondskab dig forviser! 

Vil dn vel trodse herrens Majestcrt? 

Da aabned' hun, med vilde Blik paa ham, 

Alt Munden, vist nok til Bespottelse, — 

Jeg veed ei, om det herrens Engel var, 

Der stod for hende med et Flamme-Sv<rrd, 

Men Tnngen stivned bradt hendes Mund 
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Og hendes Frcckhed var tilintetgjort; 

Hun mcrgtcd' ei at vende Hiet bort, 

Der hvilede iscrr paa ung EllaS. 

.Josabet. 

Er det vel mueligt, har hun seet ham? 

Z a c h a r i a s .  

Ja, begge to vi saae den grumme Dronning 

Med lige iior Zorstrcrkkelse og Afssye, 

Me» Præsterne ouiringed' oS og forte 

OS hastig ud. Jeg veed ci meer, men iilte 

Dig at berette dette f«le Optrin. 

Josabet. 

Ak! hun vil rive ham af vore Arme! 

Og det er ene ham hun ssger her. 

Skal han. der kostet har saa mange Taarer — 

Gud! du som seer min Sorg, glsm David eii 

Salo in ith. 

Hvem er det, som dig koster disse Taarer? 

Zacharias. 

Kr ung EliaS'S kiv i Fare? 
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Salomith. 

Har 

>aii kundet vel fortorne Dronningen? 

Z a c h a r i a s .  

>vad? frygter ma» cn faderlss llmyndig? 
i 

Iosabet. 

der er hnn selv! kom, vi maae nndgaae hende! 

^ ,r.NoS't»-

Tred ie  Op t r i n .  

^lthalia, Agar, Åbner og Dronningens 

Folge. 

A gar. 

h»i, store Dronning, vil du dvTle her 

hvvr alting saarer og opirrer dig? 

kad Prcrsterne beholde dette Tempel, 

Rlye denne Tummel, seg udi dit PalladZ 

bringe dit vprsrte Sind i Ro! 
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Jeg kan det ei: du seer min llro og 

Min Svaghed! ffynd dig va kald Mathan bid! 

Maassee jeg ved hans Hjelp kan atter sinde 

Den Fred jeg ssger men kan ei gjenvindc. 
(hun sarier sig) 

F je rde  Op t r i n .  

Athalia, Abncr og Dronningens Folgc. 

Åbner. 

Tilgiv, o Dronning, >eg forsvarer ham! 

Du bor ei studse over I»ad's Iver. 
Len Gud, vi tjene, har det villet saa, 

Har ordnet selv sit Tempel vg sit Alter 

Og indsat AronS Born til Ofringen,, 

L>g selv bestemt LevitenS Tieneste; 

Men fremfor alt forbod han deres Afkom 

At bove Samfund med en anden Gud. 

Er du, som baade Hustrue er og Moder 

Til vore Konger, da saa fremmed blandt »S, 
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Ukyndig i vor !ov? maae jeg idag 

Der cr din Mathan! D» vil vcrrc ene — 

Athalia. 

Nei, din N<rrvcrrelse cr her nodvendig! 

lad fare Ivad'S frcrkke Dristighed 

Og Overtroens uSle Sammenspind, 

Der lukker Templet for hvert fremmed Folk — 

En mere vigtig Grund bekymrer mig. 

Icg veed at Åbner, som fra spcrde Slar 

Opdraget cr i Vaaben, tcrnker ccdclt, 

Ein Gud og Ko»ge g'ver hvad han bor: 

Bliv! 

Femte  Op t r i n .  

Lthalia, Mathan, Åbner og Lronningent 

F olgc. 

Mathan. 

Stirre Dronning, cr det vel din PladS? 

Hvad crngster dig? hvad vil du ssge her 

Blandt dine Ziender? tor ln ncerme dig 
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Til dette Tempel, det vanhellige? 

Har bu forsaget »u dit dittre Had 

Athalia. 

Mi^> laaner begge et vpmccrksomt S re! 
Del Forbigangne vil ^eg ei gjeukalde, 

Ei give Grund for alt det Blvd jeg udgjvd: 

Det jeg har gjort, jeg trvet^har at burde; 

Jeg Folket ei erkjender fer min Dommer: 

Hvad det end vovet har at sprede ud, 

Har Himlen dog retfærdiggjort min Daad. 

Min Magt er grund«! »ed udmcrrlet Held 

Og gjor mit Navn til begge Have frygtet: i> 

Ped mig Jerusalem er bragt ril Ro; 

Jordanen seer ei meer den ffrei'sende 

Araber, ci, som udi fordum Dage, 

Philisteren at herje grumt denS Bred; 
Som DroiOiing-og som Sosier Syreren 

Erkjender mig; og han, mit HuseS Fieude, 

Hvis Grumhed vilde naac mig selv, han ssj-rlvcr 

Den stolte Jehn i Samar>a, 

Og trindt om criigstet af en mcrgtig Nabo, 

Som snildt jeg hidset har paa Morderen, 

Maac han mig see at hersse her i Fred. 

Jeg nod i Ro min Klog«?abS Frugter, me» 

Cu ZEngstelse bar udi iioslt Dage 
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Gjort Skaar i Nydelsen af al mm Lykke: 

E» Orom (jeg b ueS for mig selv) ernærer 

lldi min Barm en nagende Bekymring, 

Som stedse folqer mig i l,»ert et Fjed. 
Mig syntes i den dybe Midjenat 

Min Moder Iesabel bradt for mig stod 
Som paa sin T>od^dag smykket; hendes Mod 

Af SkjirbnenS Grnmhed end ei kuet rar, 

Endog hiin laaitte GlandS hun endnu bar, 

Hvormed hnn vilde d-rkke Tidens Svor 

lldi sit Ansigt; saa lsd' hendcS Ord: 

O ssjcrlv min Datter, du som ligner mig, 

Vist Iodeguden seirer over dig: 

Ak, du maae falde i hanS grumme haandl 

Saa talt, mig syntes da at hendes Aand 

Sig bojed mod mig over Leiet hen 

Og da jeg strakte Armene igjen 
Mod hendes Kavn, en rcrdsom Klump jeg fandt 

Af knuste Been og Kjod; jeg folte grandt 

Kun blodige, afstikke keinmer, som 

En Flok af glubske Hunde flogeS om. 

Å b n e r .  

O Gud! 
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Athalia. 

Flux for mit Hie huld fremtræder 
Et Barn, ifsrt en kinuedkjortel hvid, 

Lig ederS Prastcdragt fra forste Tid, 
Og dette Syn livsalige« mig glader; 

Men da ha»S Blidhed jeg beundrede 

Og adle Anstand, glammende min Smerte, 

Med eet jeg folte MvrderstaaletS Vee 

Som den Forråder stedte i mit Hjerte! 

E» saadan Samling af Modsætninger 

Kan synes eder som Tilfaldets Vark: 

Selv bluedes jeg lange ved min Frygt 

Og tog den for cl nedstemt kuneS Virkning; 

Men tvende Gange har min Sjel, opfyldt 
Med Mindet herom seet det samme Syn: 

To Gange har mit Fie seet med Skrak 

Det samme Barn at staae mig efter Livet. 

Trat endelig af disse Radfler, tog jeg 
Min Tilflugt hen til Baal vm Varetagt 

O sogte Ro ved Foden af hans Alter. 

Og hvad kan Skratten ei formaae? en Orivt 

Mig fsrte hen i Iodegnd »S Tempel: 

Det faldt mig ind at stille ham tilfreds, 

Jeg troede, at hvem han endog var, 

Saa maatte Gaver mildne Gudens Vrede — 

BaalS Prast undlkyld min Svaghed — jeg gaacr ind! 
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Strax flygter Folket, Ofringen ophorer, 

I Råsene gaaer Prcrstcn hen imod mig, 
Og mens han talte til mig — hvilken Rcrdsel! — 

Gaae jeg det samme Barn, som truer mig, 

Just som eii Drom har malt ham for min Sjel. 

Jeg saae ham, samme Anstand, samme Dragt, 

Hans Gang, hans Sine, kort: hvert af hanS 
Tra-k. 

Let er ham selv! han gik ved Prcrffens Side, 

Men strax derpaa unddrog man ham mit Blik. 

See, her er Grunden til min ZEngjielse, 

hvorover jeg vil hore eders Mening — 

Mathan hvad kan hiint Icrtcgn vel betyde? 

Mathan. 

Heel radsom er mig denne Drom og Lighed 

Athalia. 

Men, Åbner, dn bar seet dette Barn: 

Hvem er han? af hvis A?t? af hvilken Stamme? 

Åbner. 

Tv Drenge gik ved Ofringen tilhaande: 

Den ene Ioad's Son og Iosabet'S: 

Den anden er mig ubekjcndt. 

E » 
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M a t h a n. 
Man maae 

foruden Ophold sikkre sig dem begge. 
Du, Dronning, vccd min Skaansel imod Joad, 

At over ham jeg aldrig srgcr Hevn 

Men Retfcrrd ene styrer minc Raad: 

Bor vi vcl troe," al Joad vilde selv 

En Skyldig spare, var det end hanS Sen? 

Åbne r. 

Sig, hvilken Brsde kan et Barn begaae? 

Mathan. 

OS Himlen viser ham med Dolk ihsnde: 
Diis Himlen er vg intet gjor omsonst. 

Er det ei nok? 

Åbne r. 

Og ene for en DrsmS Skyld 

Vil dn opofre et »ssyldigt Barn? 

Du veed jo ei endnu hvem var hanS Fader 

Og hvem han er? 

Mathan. 

han frygtes — alt er provet! 

HviS han nedstammer fra en crtstor Fader, 
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Da maae hans Byrd fremskynde just hans Fald; 

Er han af nedrig Slagt, hvad stger det, 
Om man paa Slump ct ringe Blod udgyder? 

Tilkommer vel hin scene Netfard Konger? 

Tit deres Frelse kraver hurtig Straf: 
Er man dem miStantt - cr man ei ussyldiz, 

Ab /-' r. 

Hvad, Mathan, sommer dette Sprog en Prast? 

Heg, som opdroges mellem SrigenS Radsier, 

Som maatte tjene Kongers strange Hevn, 

Jeg her forsparer en Ulykkelig, 
Og du, som skylder ham en FaderS Hjerte, 

Du FredenS Tjener udi Vredens Tid, 

Med Troskabs Masse datter du dit Sad: 
Dig syneS Blod at rinde alt for langsomt! 

(Til DroiininstN.) 

Du har befalet mig at tale frit: 

Hvad Grund, o Dronning, har du vel til Frygt? -

En Drom, et Stakkels Baru, som uden Aarsaa 

Maaskee dit Oie treer al have gjenkjeudt. 

Athalia. 

Ja, jeg vil troe at jeg kan vare skuffet; 

Min Drom maaskee har forud mig indtaget — 

Men jeg vil see hiint Barn lidt mere narvet 



4S 

Syvende  Op t r i n .  

I o as, I osal>cf, Nkhalia, Zacharias 

Å b n e r ,  S a l o m i t h ,  C h o r c t  o g  D r o n ­
n i n g e n s  L o l g e .  

I v s a b c t  ( t i l  d e  r o  L e v I t c e X  

O HerrniS Ticiienx, I tabe ci 

Af Fie bijse di.'rebace Voni! 

A b n e  r .  

Zrygt ci, Fyrstindc, jcg bessyttcr dcin. 

A t h al ia. 

Jo mere jeg betragter ham — o himmel! 

Ia tct er ham! jcg Mc maac af Rædsel. 
(pcgcn!>e paa 

Sug, Ioad'S 5)uil>uc, er hiint Barn din Ssn? 

I o s a b c t .  

Hvem, Dronning? 

Zlthalia. , 

Han! 
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Zvsabet. 
Jeg er hans Moder ci — 

5 (»iser hen paa ZocharioS,) 

! Der staaer min Son! 

Athalia ceil Jo««). 

Og du, hvem er din Fader? 

Tvar, unge Drcrng! 

I v s a b c t. 

Til denne Dag har Himlen — 

Athalia (M Josabel). 

Hvi tager tn saa ssyndsomt Ordet for ham? 

han tale selv! 

Iosab et. 

lldi saa spcrd en Alder 

Hvad Slag? Oplysning kan han give dig? 

A t h a l i a .  

Han er uss>>ldig og hani Barnlighed 

Forvandler endnu ci den rene Sandhed: 

ham forklare det som angaaer ham! 

I v s a b e t  ( f o r  s i g  s e l v ) .  

?crg, store Gud, din ViiSdvm i hans Mund! 
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Athalia (til Joa»> 

Hvad heder du? 

IoaS. 

Man kalder mig Elias. 

Athalia. 

N>n Fader? 

Iva S. 

Jeg, saa siger man, er lagt 

I Herrens Arme fra min Fodsel af, 

Har aldrig vidst af Faber eller Moder. 

Athalia. 

Har ei xorsldre? 

IoaS. 

De har mig forladt. 

Athalia. 

Hvordan? fra hvilken Tid? 

Iva?. 

Fra jeg blev f»dt. 
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A t h a l i a .  

V«d man cnd ei fra hvilket Land du er? 

Ivas. 

Decd ei af andet Land end dette Tempel. 

A t h a l i a ,  

hvor siger man at du blev funden forst? 

Iva S. 

Blandt grumme Udyr som mig vilde fluge. 

Athalia. 

! Og hvem har bragt dig hid? 

Ivas. 

En ukjendt Qvinbe, 

! Evn, sagde ei sit Navn vg kom ci atter. 

Athalia. 

Hvem har forsorget dig i Barndoms Aar? 

IvaS. 

Nlvn Gud vel lader sine lide Nsd? 

De Fugle smaae han giver deres Fode 

Og mild oplader han sin runde Haand! 
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Hver Dag paakald« jeg ham og han narer 

Mig faderlig ved Gav« sra sit Alter. ' 

At ha lin. 

0 hvilket Under! Nadsel mig betager'. 

Han? blide Slemme, Barnlighed vg Unde 

lidt efter lidt forjage Fiendffab 

Af Hjertet — ja, jcg kunde fole Medynk! 

Ab »e r. 

See, der cr da din frygtelige Fiende! 

Di» Drom er altsaa ojcnsynlig falss; 

tzvis ei, den Medynk som nu rorer dig 

Er just det Stod, som du har stjcrlvet for. 

Athalia (ril Ioas og Iosabee). 

1 gaaer? 

Ivsabet. 

Du har nu hort hans Kaar: han kunde 

Maassee tilsidst dig vorde til Besvar. 

> 
Athalia. 

??ei, bliv! hvad har du daglig at bestille? 
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I o a S. 
Tilbede Herren, undervises i 

Ha»L l'ov; man lcrrer mig at lcrse dc>; 

Og at afssrive den med egen Haa»d. 

A t h a l i a .  

Hvad lcerer du deraf? 

JoaS. 

?lt Gud vil elsseS; 

At sikkerlig han straffer Spotteren, 

Forsvarer huldt den buuge Faderlose, 

Modstaaer den Stolte, knuser Morderen. 

Athalia. 

Vel! — men de Folk, s»m sig opholde her 

Hvad gjore de? 

IvaZ. 

De prise, love Gud. 

A t h a l i a. 

Vil Gnd at man ssal stedse bede til ham? 

Ivas. 

Vanhellig Id forvises af han? Tempel. 
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Athalia. 

Hvormed fornoier du dig? 

Iva S. 

Undertiden 

Jeg rcrkker Prcrsten Rogelse og Salt 

Ved Alteret; jcg hsrer 5)errenS PriiS, 

Og sccr hanS Tjenestes pragtfulde Orden. 

Athalia. 

5)vad? har du ingen anden Tidsfordriv? 

Hvor jcg beklager dig. du Stakkels Barn! 

Kom i mit Slot og see min Herlighed. 

JoaS. 

Jeg flulde glcrmme Guds Velgjerninger! 

A t h a l i a .  

Du skal ci tvinges til at glamme ham. 

Ioas. 

Du beder «i til ham. 

Athalia. 

Det cr dig tilladt. 
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JoaS. 

Jeg maatte see, at man tilbad cn andcn. 

Athalia. 

Min Gud jeg tjener; du kan tjene din: 

De cre begge m«gtige. 

JoaS. 

Min er det; 

Han er allenc Gud, vg din er intet. 

A t h a l i a .  

H°S mig du leve ffal i Fryd vg Lyst. 

JoaS. 

De OndeS Fryd bortiler som en Strom. 

A t h a l i a .  

kzvad mener du dermed? 

Iosabet. 

lludlkyld, s Drenii!!,,. 

Lt Barn 

Athalia (til Iosabc«?. 

Det glccder mig at sec hvorlunde 

Z undervise ham — EliaS! d» 
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Hehager mig; du cr et faldent Barn: 

Hsr, jeg er Dronning, men har ingen Arving; 

Forlad din Dragt og disse save SuSler! 

Dn ssal faae Deel i al min Pragt og Rigdom; 

Prsv fra idag hvad jcg nn lover dig: 

Du stal bestandig sidde ved min Side 

Og overalt behandles som min Son. 

Ivas. 

Lin Son! 

Athalia. 

x>u tier? 

I o a S. 

Hvilken Fader ssulde 

Jcg miste for 

Athalia. 

N»? 

x  I  o a S .  

— For en saadan Moder! 

, Athalia. 

Han hu<?er godt! ja, udi hvert hans Ord 

Jeg kjender din vg Ioad'S Aand igjen. 



Den Ro jeg under eder bruger I 

Til saa den rene Ungdom at besmitte. 

I venner dem til Had og Raserie 

Og ncrvner stedse den: mit Navn med Afssye. 

Iosabet .  

Kan man vel dslge dem vor SlcrgtS Ulykke? 

Al Verden veed ben; dn er stolt deraf. 

Athalia. 

Ja, jeg er stolt deraf, jeg hcrvned' mine 
Flilcrldrc paa »i>» Efrcrflcrgt. saae 

Min Fader og min Broder falde, saae 

Min Moder styrts ned af Slottet, og 

Paa samme Dag at myrdes firsindstyve 

Af Kongcsonner — rcrdsvmt! — og hvorfor? 

Til H(rvn knn for en MI Flok Provhcter, 

hvis Rasenhed hun havde ladet straffe. 

Umandig Dronning og ufolsom Datler, 

Slavinde af en fcig Medlidenhed 

Jeg maatle vare, hviS jeg havde ei 

Giengieldt dem Mord for Mord vg TrodS for TrodS, 

Og saa behqiidlet eders Dav^dS Slcrgt 

Som man behandled' Achabs Levninger' 

!)vad var jeg nu, HviS ei jeg havde tvunget 

Min Svaghed, qvalt e» MvdcrS Folelscr, 

O 
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Hvis ei, ved selv at falde al min SSt, 

Jeg havde dristig standset eders Anstag. 

Kort: ederS GudS ulcrdsselige Hcrvn 

Har Freden brudt imellem vore Huse: 

Jeg afskyer David, og hans Soiiner ere, 

Skjondt af mit Blod, kun fremmede for mig. 

Josabet. 

Alt lyttes dig. Gud see vg dsmme »S! 

At halia. 

Ja, denne Gud, som I har stolet paa, 

Han han vel »u udfore sine Lovter? 

Han give edcr den Forjcrttcdc, 

Hin DavidS Son, paa hvem I scrtte kiid! 

Di seeS igjen. Farvel. Jeg gaaer tilfreds — 

Jeg vilde see — jeg saae. 
lhun zaaer.) 

A bIIer (til Josabet). 

Som jeg dig lovcd' 

Sjengiver jeg det mig betroede Pandt. 
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Ot tende  Op t r i n .  

Ioad, Iosabet, IoaS, Zacharias, Åbner, 

Salomith, Leviter og Choxet. 

I osa bet (til Ioad.) 

Du hstte denne stolte Dronnings Ord? 

Ioad. 

Jeg hsrte alt og fslte hvad du leed: 

Leviterne vg jeg vi vare rede 

At staae dig bi eller omkomme med dig. 
(til Iva«, i det han omfavner ham.) 

Gud vaage over dig, mil Barn, hvis Mod 

Saa herligen har vidnet vm hans Navn! 
(til Åbner.) 

Va?r takket, Åbner, for din Trofasthed! 

Glcrm ikke Timen, da jeg venter dig! 
(til Leviterne.) 

Og vi, hvis Aine Mvrderssen besmitted' 

hvis Andagt hun forstyrrede saa fr»k, 

Vi ville lade Offerdyrets Blod 

Aftvatte indtil Stenen hvor hun stod. 
(Alle gaae, »udtagen Chorer.) 

O -
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Niende  Op t r i n .  

C h o r e t. 

Ten af ChvretS Piger. 

Sig, hvilken Stjerne 

Lyser for vort Gie? 

Hvad stal det herlige 

Barn udi Tiden vorde engang? 

Han som tor trodse 

HoihedenZ Braiken, 

Og som dens fristende Lokken foragter? 

En anden. 

Medens letsindig 

Hoben frembarer 

Rogelse, ak! for AthaliaS Afgud, 

Vover den Spcrde 

Kj»t at bekjende 

Himlens vg Jordens dcn evige Gud! 

Og som en anden 

SliaS med Kraft han 

For denne anden Iesabel taler. 
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En anden. 

Hvem kan hans Byrd os forkynde? 

Er du, o Elsste, Son af en hellig Prophet? 

En anden. 

Saalunde saae man Samuel voxe 

I Tabernaklets hellige Skygge: 

Han blev JSraelS Raad og Fvrtrostning --

Vliv du som han! 

En anden (synger.) 

O, salig er den Yngling, som 

I Herrens blide Helligdom 

Fra spcrde Aar hanS Stemme hsrcr« t 

HviS Hjerte Ordet tidlig rsrer! 

Fra Verden fjern, med stille Dyder 

Han prydes udi barnlig Fred 

Og ei HanS Sj<rlS Ugyldighed 

De Ondes Samfund frak nedbryder. 

Det hele Thor. 

Ja, salig vist den Yngling er at prise 

Som Herren selv vil undervise! 

Den samme Stemme (Mm). 

Evm killien i den stille Dal 

Ved Kildens Vred, foruden Pral 
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Sin Krone lofter mod det Hvie, 

S.ia staaer^en Yngling for vort Aie, 

Z)er prydes huldt med l'lide Dyder 

I Helligdommens blide Fred, 

Hvis rene Sjcrls llssnldighed 

Ei OndssabS Samfund fr«k nedbryder. 

Det hele Chor. 

O, salig hver, som fra de s^rdc Aar, 

I Herrens sand? Frygt fremgaaer! 

Een Stemme. 

O Gud, du seer hvor mange Snarer 

Omringe, ak! den llngeS »j-d! 

Hvor mange Flender og Farer 

HanS Ilffyld har at kjcniipe med! 

Hvor finder den et Tilflugtssted 

Mod Syndernes de frockke Skarer? 

E» anden. 

Ou elffte Stad og Davids hoie Borg, 

Retfaudig er din Sorg! 

Du Bjerg, hvor Herren boet har, 

Hvormed har du fortjent hans Vrede svar? 

Fordunklet er, o Sion, nu din Sol! 

Vanhelliget din gamle Kongestol! 



Det hele Thor. 

Fordunklet er, o Sion, nu din Sol« 

Vanhelliget din gamle Kongestol! 

Den samme Stemme (vedbliver). 

Hvor fordum Davids Harpe lod/ 

Mens hellig Andagts varme Taare jlod, 

Og Sjcrlen steeg i Bon til Herrens Trone 

Ak! der bespottes vore FccdreS Gud, 

Der tradeS under Fod hans vise Bud, 

Mens frakke Afguds-Hymner tone! 

Een Stemme. 

Hvor lcrnge ssal de Onde reise sig 

O Herre from, med Haan mod dig? 

Dit Sandheds Ord de ville fcrlde, 

Selv i dit HuuS de trodse mod din V»lde 

Hvorlange skal de Onde hcrve sig 

O Herre from, med tzaan mod dig? 

En anden. 

Hvad nytter, sige de, hin strcrnge Dyd? 

Nei! lev vg »yd! 

Tom GlcrdenS Bager ud — 

Du er jo dog forladt af Gud. 
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En anden. 

Medens Livets Dage smile — 

Saa er DaareuS Sprog — 

lad fra Blomst til Blomst oS ile? 

GlcrdenS Son er ene klog; 

Nyd idag! hvo er dig Borgen 

Zll du aander til iiiiorgcn? 

Det hele Thor.  

Ak! snart frcmiler StraffenZ Stund 

Da Fryd til Graad omvendes! 

V'adt, som en flygtig Mvrgciiblund, 

De Ondes !yst skal endes — 

Ei skulle de, 

O Herre, see 

Din Herlighed og SEre. 

Een Stcnnne. 

Naar Syndens RuuS er svunden hen, 

Hvad bliver dem tilbage? 

Da vaagner Hjertets Nag igjen 

Os AngerS Jammerklage! 

Med bredfyldt Maal 

De Vredens Staal 

Paa HavuenS Dag ffal smage. 



Det hele Thor. 

' Kort er den Ondes Syndeblund; 

Ak! snart fremiler StrnffenS Stund, 

Og grum cr Ha'viienS Time! 



T r e  d  i  e  A  c  t .  

Forske  Op t r i n .  

Mathaii, Nabal, Choret. 

M a t  h a  » .  

Gaaer, unge Piger, sigcr Iosabet, 

At Malhan venter hende her allcne. 

Een af ChoretS Piger. 

Malhan! o Himlen? Gud du knuse ham! 

Nabal. 

Hvad? alle flygte uden dig at svare. 

Mat han. 

Mn »armere! 
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Ande t  Op t r i n .  

Zacharias', Nathan, Nabal. 

Z a c h a r i a s .  

Forvovne, holdt! hvorhen? 

Vov ei et Skridt ciidiiu! du »crrmer dig 

Til Herrens Tjeneres de» rene Bolig, 

Tilspcrrret for enhver vanhellig Fod. 

Hvem soger du? paa denne HsitidSdag 

Nu, Fader ssyer en Afgudsdyrkers Blik; 

Min Moder kncrler fromt for Herren »ei> 

Og v>l ei nu forstyrres i sin Andagt. 

M a t h a n ,  

Son, vi vil vente — vcrr kun gandsse rolig! 

Det er din Moder jeg vil tale med; 

Jeg har et Bud fra Dronningen til hende. 
cZacharia« gaaer.) 
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Tre  d ie  Op t r i n ,  

Mathan, Nabal. 

N a b a l. 

Alt deres Born har deres fra'kke Mod. 

Mcn hvad vil nu Athalia? hvoraf 

Opstaaer hin Pallen ud> hendes Planer? 

Jdag fortornet af den stolte Ioad 

Og truet af et Barn i Dromme, vild-

tznn flux opofre Ioad for sin Hcrvn, 

Og s^rtte Baal og dig i dette Tempel? 

Du har jo alt betroet mig din Fryi>, 

Og selv jeg haabed Deel i dette Bytte — 

Hvad kan saa bradt omMe hendes Sind? 

Mathan. 

Ven, selv jeg kjender hende ikke meer: 

Det er ei hin oplyste, kiakke Dronning/ 

Hoit hcrvet over hendes svage Kjon, 

Som vverrumpled' knusende si» Fiendc 

Og kjendte tabte HjeblikkeS Vcrrd: 

5>un crngste? mi af Frygt for tomme Nag — 

5?un vakler, n«ler, med eet Ord: er Qvindt. 

I det hun bavede fvr Himlen! Tnidfler 



Jeg havde hendes Barm med Galde fuldt 

Saa hun mig bod bessrge hendes H-rvn 

Og udi Hast forsamle hendes Livvagt; 

Men hor! hvad eittc i at det Barn hun saae, 

Der er forskudt af dem som gav' ham Livet, 

Fvrmilded' DrommenS Indtryk, eller at 

hun blev indtagen af hans Unde — nok: 

Jeg fandt at hendes Vrede vaklede 

Eaa hun udsatte Havnen til imorgen: 

Oei, ene Plan omstyrtede den anden. 

Da lsd min Tale: "i«g har efterspurgt 

Om dette Barn; man h-rver hoit ha»§ Byrd, 

Tit Ioad viser ham for de Sprorsse 

Og lover dem en anden MoseS i ham 

Aed falske, snildt opfundne GnddomSsvar." 

Eee! da steeg Blod paa hendes Pande, og 

En heldig Logn var aldrig mere virksom. 

"Skal, sagde hun, jeg t«reS hen af Tvivl? 

Nei, bort med denne qvcrlende Uvished! 

Forkynd selv denne Dom for Iosabet: 

AordbluSset tamdeS, Svcrrdet blinker, ci 

Skal noget hindre dereS Tempels Fald, 

Faaer jeg ei dette Barn som Troskabs Gidsel." 

N a b a l .  

Og for et ukjeudt Barn, som 5z<rndelse>» 
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Maassee har kastet »di deres Arme 

Du troer de vil opofre Templet, vg -»> 

Mathan. 

Du kjender ei den stolteste af Sjale! 

For Ioad overgiver mig et Barn 

Som Ioad har bestemt M Gud, for skal du 

Ham see at dse den grueligste Lod! 

Desuden seer man jo de elste Barnet: 

Hvis jeg har ret forstaaet Dronningen 

Veed Ioad om hans Byrd mcer e»id han siger, 

hvem han end er, saa ril han styrte dem; 

Le ncrgte ham; det ovrige er min Scig! 

Og endelig ssal Ild og Svcrrd befric 

Mig fra at jkue hint forhadte Tempel. 

N a b a l .  

Hvad kan indgive dig saa stærkt et Had? 

Mon Nidkjerhed for Baal henriver di«? 

Hvad mig angaaer, du veed som Ismalit 

Ei Baal jeg tjener eller ISraelS Gud. 

Mathan. 

Mn, kan du troe, at jeg forblindes af 

Barnagtig Iver for en ussel Afond, 

Et trojket Stykke Tr«, s°m Ormene 
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Trods alt »..t Tilsyn, daglige,, fort«re? 

Zodt Tjener af den Gud, som her tilbedes, 

Naaffee at Mathan tjente ham endnu 

hvis kyst til Hoihed, heftig Herlketorst 

Forenes kunde med hans sncrvre Aag. 

Er det fvrnsdent at jeg minder dig 

Om min og IoadS vidt bckjendte Trirtte, 

Da jeg ham gjorde Prcrstedsmmet stridigt? 

Min List, min Kamp, mi» Smerte, mineTaarer? 

han seircd; jeg flog ind en anden Vei, 

Til !?offet fluttcd mig af gandffe Sj«l, 

Qg listed' mig til Fyrstens Are; snart 

Blev' mine'Ord Orakler; jeg udforssed' 

hver lon?ig Attraa, smigrede hvert lune, 

Ned Blomster d-kked' jeg Afgrundens Brink, 

Fandt intet helligt, mod de Stores Lyster, 

Og deres Villie var mig Ret og Uret. 

Jo mer? Ioad'S Barskhed ssurred' i 

De Stoks sine Gren, desto mcer 

Indtog jeg dem ved min Behændighed, 

I det jeg hyllcd' til den strcrnge Sandhed, 

Besmykked snedig dereS Raserie 

Og »dfled' fremfor alt med SmaafolkS Blod. 

Tilsidst da Droiiningeii et Tempel rchic 

Til ZEre for den Gud hun havde iiidfsrt, 

lda grad Jerusalem vanhelliget, 
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Og Levi Bsrn, udi Fortvivlelse 

Ooiendte rcrdsom Hvlen imod Himlen: 

Mcii jcg gav fsrst Exemplet for de Bange, 

Forlod or Troe, vg bifaldt Handlingen, 

Vandt derved forffe Prcr>redom hos Baal, 

Bkv frygtelig ^elv for min Avindsmand 

Og var lanS Lige udi Værdighed. 

Dog jeg tilffaaer, at, midt udi min Hoiheb, 

mil Tanken vm den Gud ft»i jeg forlod 

Tit for min Sjcrl fremtrcrde truende, 

Oa dette just mit Raserie for-ger — 

Hvor lykkelig, om paa hans Temvel jeg 

Min Hivn kan l<rds?e, spottende hans Svaghed. 

Udsende Dod og Sdelcrgaelse 

Og qvirle mine Nag »ed Trods paa Trods! — 

Men der er Iosabet! 

F je rde  Op t r i n .  

Iosabet, Mathaii, Nabal. 

Mathan. 

Sendt af min Dronning 

Fred at stifte vg at ende Had, 
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Du vil ei undres, huldeste Fyrstinde, 

At ^eg nu her henvender mig til dig! 

Et Rygte, som jeg dog ansaae for !ogn, 

Bestyrtede en Orom hun havde, saa 

Hun rede var at straffe Ioad grumt, 

Der var beffyldt for skadelige Anflag. 

Af mine Tjenester jeg vil ei prale: 

Jeg veed hvor Ioad foruretted' mig, 

Men bor mail ei gjengjelde Ondt med Godt? 

Jeg kommer derfor her med Fredens Bndssab; 

kev, hell>ghold kun ederS Fester frit! 

Et Pandt paa Lydighed hun fordrer blot — 

Jeg har gjort mit for at afvcrrge det — 

Det faderlose Barn, som hun har seet. 

I v s a b e t .  

Elias? 

M a t h a n .  >  

Ncesten maae jeg mig »ndsee 

Paa hendes Vegne — er en Orom saa vigtig? — 

Men hun erklcrrer eder blodigt Fiendssab, 

hvis dctte Barn ei strax mig overgives, 

Vg utaalmvdig venter hun paa Svar. 

E 
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Iosabet. 

Det er den Fred, som man forkynder vS! 

M a t h a n. 

Gom I dog vel modtage? kjsbeS den 

Da ved lidt Eftergivenhed for dyrt? 

Iosabet. 

Det undred' mig om Mathan oerligen 

Sit Hjertes Ondskab havde overvundet: 

Om han, der stiftede saa meget Ondt, 

Dog kunde vise blot en Skygge Godt. 

M a t h a n. 

Hvi klager du? vil man med Vold udrive 

Din Zacharias af din Moderfavn? 

hvem er dcn anden, eders Hjerters Yndling? 

Saa stor en Hmbed undrer mig igjen: 

Er det saa kostelig en Skat? maassee 

En Frelsermand, som Himlen staffer Eder? ^ 

Betænk, et Afflag kunde vel bestyrke 

Hos mig et Sagn/ som meer og ineer udbrede?. 

I o s a b e t .  

Og hvilket? 
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Mathan. 

At han er as -rdel Byrd 

Og at din Mand har stort i Sinde med ham. 

Ivsabet. 

Og vilde Mathan kun paa dette Sagn 

M a t h a n. 

Du kan betage mig Vildfarelsen: 

Jeg veed at Ivsabet, Usandheds Fiende, 

Langt heller vilde vffre Livet selv 

End hun det vilde srelse endog ved 

Det mindste Ord som stred mod Sandheden. 

Har man ei noget Spor em Barnets Herkomst? 

Og er hans ZEt indhyllet udi Mulm? 

Veed du ei selv hvem hans Forildre er', 

Af hvilke Hcrnder Ioad ham modtog? 

Fyrstinde, ta«l, jeg h«rer og vil troe dig: 

Den G»d, dn tjener, SSren giv! 

I v s a b e t .  

Du vover, 

Du Nedrige, at ncrvne saa den Gud 

Som dine Lcrber lare at forhaane! 

Beraaber dn dig paa hans Sandhed, du 

Klcndige, som valgte Spo^rs^rdet 

G s 
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Hvor ksgnen hnjker vg sin Gift udbred«', 

Du, som kun pouser paa Forrcrderie 

Femte  Op t r i n .  

Zoad og de Forrige. 

I vad. 

Hvor er jeg? staacr BaalS Pr<rst ei for mit Aje? 

Hvad, Davids Datter, taler du med ham? 

Du taaler at han taler til dig? frygter 

D» ei at Jorden aabues uuder dig 

Og Luer af dens Sk,od frembryde, eller 

At disse Mure knuse dig med ham? 

Hvad vil han? hvordan vover HerrenS Fiende 

At smitte kuften som man aaiider her? 

Mathan. 

Man kiciidcr Ioad ffrax paa denne Prusen! 

Han burde vise dog lidt mere Klogssab, 

En Dronning agte, ei foriicrrme den 

Som hun udseet har til hendes Bud. 
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Joad. 

ZZu vel! hvad Ondt vil hun forkynde os? 

Hvad rcrdsomt Budffab bringer saadant Bud? 

Mathan. 

Jeg har sagt Iosadet mit ZErinde. 

I vad. 

Saa bort fra mig, llhyre! gaae og fyld 

Din Skjcrndsels Maal! Gud er alt rede til 

At lcrgae dig til hin Menederjlck: 

Abirvn, Dathan, Ooeg, Achitophel! 

De Hunde som opflugte Iesadel, 

Kun vente Straffens Time over Dig: 

Hist ved din Aer forlange de sit Bytte. 

Mat han (forvirret). 

For Dagens Ende — ssal man see, Hven, af v» 

Faaer fslg mig Nabal. 

N a b a l. 

Ven, du gaaer jol ftil — 

Hvad er det for en underlig Forvirring? 

Her maae vi gaac. 
(De snai.) 
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S je t t e  Op t r i n .  

Ioad, Iosabet. 

Iosabet. 

Uvciret bryder lss: 

Zlthalia i Raserie forlanger 

Elias; man begynder alt at gjctte 

Hans Fodsel vg din Hensigt med ham; det 

Var ncrrved Mathan ncrviite mig hans Fader. 

I va d. 

Hvem kunde vel fvrraade os til ham? 

Har di» Forvirring ikke robet dig? 

I o s a b e t .  

Jeg gjorde alt for at beherske mig: 

Men troe mig, Aarcii er fvrhaanden: lad vS 

Til bedre Tider redde dette Barn! 

Imedens Ondskab endnu raadflaaer, forend 

Man os omringer vg bvrtforer ham, 

Tillad at jeg for anden Gang ham skjuler! 

Endnn er Porten, endnu Veien aaben: 

Sksl jeg ham bringe hen til vildest lldork? 

Jeg noler ei, jeg veed en lsnlig Udgang 
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Hvorved jeg, uden at., man mcrrker os, 

Skal over KedronS Bak snart kunde naae 
Hin Orken, hvor med Taarcr David fordum, 

Som vi, sin Frelse sogte udi Flugten, 

Da han forfulgtes af en oprors? Son; 

Selv Udyr mindre frygter jeg for ham 

Men hvorfor reeiit forsage Iehu'S Bistand? 
Maaffee jeg giver dig et gavnligt Vink: 

kad os betroe vor Skat til Iehu! Man 
Kan end idag ham bringe til hans Stater, 

Og Veien er jo kort som f»rer til ham. 

Ufolsomt Hjerte har ci Iehu, og 
Han bcrrer Hoiagt for Kong Davids Navn. 

Ak! er der vel en Konge til saa haard, 

Hvis «i en Iesabel hanS Moder var, 
Som ci blev rort ved denne Flygtnings Skjcrbne! 

Hans Sag er den ei alle Kongers? 

I  o ad. 

Hvor 

Tor du mig give saa forsagte Raad? 

Hvorledes kan du haabe Iehu'S Bistand? 

Ivsabet. 

Forbyder Gud °S vel Forsigtighed? 

Og cr det ikke Synd at friste Herren? 
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Han bruger Skovet til fin vise Henssgt 

Og har han selv ei vcrbnet Iehu'S Haand? 

I o a d .  

Iehu, svm Herrens Viisdom havde valgt, 

Iehu, paa hvem jeg seer dit Haab du grunder, 

Har ved en ssirndig Glcrmsel gjengieldt Gud; 

Han lader Achab's Daatter udi Fred 

Og, folgende de onde Kongers Spor, 

Egyptens Afguds-Templer freder han; 

Iehu, som paa de hoie Steder ofrer 

En Rsgelse, der Gud mishager, har 

E> 5)ierte eller L>rnder rene nok 

Til redelig at kjcrmpe for hanS Sag — 

Nei, n:i! paa Herren kuu vi stole niaae! 

Nu bort med Frygt! Elias ssal fremstaae, 

Flux Kronen ssal svm Kounin,, ham forkynde! 

Selv den bestemte Stund jeg vil fremssynde, 

For OndssabS Planer Modenhed kan naae. 
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Syvende  Op t r i n .  

I o a d ,  I o s a b e t ,  A z a r i a s  s u l g t  a f  Choret 

o g  f l e r e  L e v i t e r .  

I vad. 

Nu, AzariaS, har du Teinplet lukt? 

A z a r i a S .  

Jeg har forsikkret a!le Porte selv. 

I e a d. 

Kun du og dine Skarer cr' tilbage? 

A z a r i a S .  

Te Gange har jeg vandret Templet rundt: 

Det hele Folk har ssildt si., ad og flygter 
Ret som en Hjord, den Skrcrk adsplitter bradt: 

Gud tjenes ene nu i kevi Stamme; 

Ja, siden FolketS Flugt sor Pharao, 

har ei en lige Frygt betaget dem. 

Jo ad. 

O feige Folk cg f-dt til Tr-rldom! dristigt 

Kun imod Gud! — Men lad oS ei forsage! — 

Hvem holder disse Born tilbage her? 
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Een af C horets Piger. 

O, kunde vi vel stilles nu fra dig? 

Er' vi da Fremmede i Herrens Tempel? 

Har vi ei vore Fa:dre her vg Brodre? 

E n  a n d e n .  

Ak, dersom vi, til Hirvn for ISraelS Skicrndsel, 

Kan ei, som Iael fordum, mcd vor Haand 

Igjeiincmbvre den TrvloseS Tinding, 

Saa kan vi dog opofre Gud vort Liv. 

Me»S eders Arme kjcrmpe for hans Tempel, 

Kan vi paakalde ham mcd vore Taarer. 

I o ad. 

See! hvilke Hcrvncre opstaae idag 

O ViiSdomS Gud, at kjaunpe for din Sag! 

Naar du bess>ermer, hvem kan rokke dem? 

De Dsde kalder Du af Graven frem; 
Du saarer, lager, fcrlder vg oppakker. 

Kun paa din Godhed, som mod Himlen rakker, 

De stole trygt, vg paa dit Kraftens Ord, 

Og paa den Eed, som du Kong David svor. 

Og xaa dit Tempel, hvor din Bolig staaer, 

Der vare stal til Himlen selv forgaaer! — 

Men hvilken Gysen nu mit Hjerte gjeniiembcrver! 

Mon Herrens Aand nedsvcrver? 
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Za det er ham! hans LyS i m,Z oprinder, 

Qg Fremtids Morke svinder: 

leviter! lader eders yarper klinge 

At Sjcrlen stige kan paa Tonens Vinge! 

C horet (synger, ledsaget af Instrumenter). 

kad HerrcnZ Ord, det signede, 

Sig milvt til hjertet trange, 

Som Morgendng husvalende 

Paa Blomsten udi Enge! 
(Musiken «!er.) 

I o ad. 

Himle horer min Rost! du Jord laan mig s«! 
Jacob! fig ikke meer, at Herren vor Gud v,l er 

hore! 

Sygere svinder med Skr-k, Herren vor Gud han 
er ncrr! 

(Her begynder igjen Symphonien oz Jo-Id tager 

strax Ordet.) 

Hvordan? det rene G»ld til Bly forvandlet er*)? 

hvem synker hist »ed Altret i sit Vlo»")? 

Zoas. 
') Zacharias, siden Ypverste»r«st. 
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O grad Jerusalem c» Taareflod, 

Trolose Stad, som myrder Gudv Udsendte! 

Ak see! din Gud sit Hjerte fra dig vendte! 

D>n Rogelse ei naaer til Himmelen. — 

Hvor foreS disse Born o'g Qvinder hen^)? 

Herren har flsiset StcrdvrneS Dronning, 

lagt dens Prastcr i Baand vg udstedt dens Ko»< 

»iug, 

Herren nedskuer ei meer til 5)oltidens Dag! 

Tempel! styrt udi GruuS under Luernes Brag! 

Jerusalem! hvo er det som dig rammer? 

Der rover dig din Herlighed s?a bradt? 

O var mit <?ie dog c t  Taarevcrld, for a t  
Begroede al din Jammer! 

A j a r i a S. 

O Herrens Huu§! 

I o s a l> e t .  

O David! 

v«r l>abnlon?e Fangenffav. 
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x h o r e t .  
Herre, du, 

Kom atter naadefuld dit Folk ihu! ' 
(Sympbonien begynder igjcn, men afbrydes 

ftrax af) 

^ o a d» ^ 

Men hvilket nyt Jerusalem 
Af »Lrkuen straalende oprinder, 
Com vare stal, naar Jord og Himmel svinder? 

O Jord, en Frydesang istem, 

Thi ssjonnere end for den troner*)! 

hvor samler sig fra alle Zoner 

En Skare Fremmede hen til dcnS Ly")! 

Ja h«v Jerusalem dit Hoved hoit i Sky! 
See, Jordens Konger studse ved di» ?Erc; 
Den Mægtigste vil selv din Tjener vcrre, 

Vg kysse Skovet af din Fod. 

Nied Lccngsel alle Folk fremstrcrbe mod 

Dit blide !!yS! — lyksalig hver som luer 

Af hellig Flamme naar han Sion ssuer! 

') Kirken. 

") Hedninzent. 
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I Himle! eders Dug udspreder! 

Fryd dig, v Jord, din Frelser huld fremtrader! 

I o s a b c t .  

Ak! kan vel denne Frelser ffjcrnkeS vZ 

Naar Kongerne fra hvem han ssal nedstamme — 

J o a d .  

Tag frem, o Josabet, hin rige Krone 

Som David selv vinkring stn Tinding bar. 
(Til Le»ttenie,) 

I for at vccbnc Eder felger mig 

Oidhen, hvo», fjernt fra hvert vanhelligt Aie, 
De frygtelige Svcrrd og Laittser gjemmeS 

Som farvedes med de PhilisterS Blod, 

Og som Kong David, mat af Aar vg Hader, 

Gom Seierherre helliged' fin Gud. 
Kan man dem til et bedre Brug anvende? 

Jeg selv vil give eder dem ihcrnde. 
(De g.ia«) 



Ot tende  Op t r i n .  

S a l o m i t h ,  C h o r e t .  

S a l o m i t h  cuden ar s»nze). 

Hvilken Angli! hvilken nagende Frygl! 

Cr det, Almægtige! 

De Offere, som idag 

Skal frembcrreS paa dit Alter? 

Ec» a f  Choret) Piger. 

Hvilket Svn for det bange Blik! 

Det ssarpe Glavind, 

De myrdende LaiUser 

Blinke i Fredens Bolig! 

En anden. 

Jerusalem! hvi tier du 

Ligegyldig mod din Eud 

Udi Nodens Time? 
Åbner du Vældige i Strid! 

hvi iler du ci frem 

Til vor Beikiermclse? 
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S a l o  » i  i  t  h .  

Ak! ved et Hos hvor den eneste Lov 

Er Overmagt og VvlV, 
Hvor Hcrder og Guld 

koiiner den OndeS Slavesind, 

Hvem vil hcrve skn Nost 

For den lidende Ui?yld? 

E» anden. 

For hvem bereder man 

I denne Forvirring 

Det hellige Kongesmykke? 

S a l o m i t h. 

Herren har talt — 

Hvem kan oS tolke 

ProphetenS hellige Forsagn? 

D e t  h e l e  C h o r  (synger). 

Hvem lsscr o S  den inorke Gaade? 

Hve>n tolker vS de dunkle Ord? 

Hvor kan en Straffedom saa stor 

Forenes med saa stor. en Naade? 

Een Stemme (->un>«). 

?lk, Sion« Fald er n.??! 

ven stal fortåres af en grusom Flamme! 
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E n  a n d e n .  

Gud denS Beffienner er — 
hans faste Ord ei vorde stal til Skamme. 

D e n  F s r s t e .  

Jeg seer dens GlandS at svinde for mit S>e 

E n  g u d e n .  

Jeg seer denS Klarhed straale fjcrrn og nar — 

D e n  F s r s t e .  

A k ,  S i e n  u d i  G r u t  n c d s j u i i k e i ,  e r .  

D e n  A n d e n .  

Nei, Sion herlig troner i det tzoie. 

D e n  Z o r s t e .  

Hvor dyb Fornedrelse! 

D e n  A n d e n .  

O hvilken evig Krone! 

D e n  F o r s t e .  

Hsr Smertens vilde Skrig! 

D e n  a n d e n .  

hsr SeirenS Jubel tone! 

« 
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E» Tredie. 

Bort bange Tvivl! Gud vil fremlede 

Af Mulmet i!yS vg Herlighed. 

A l l e  T r e .  

Hengivne lader oS tilbede 

Og haabe paa hans Kjcrrlighcd! 

En anden. 

O niilde Gud, hvad kan nedbryde 

Et Hjertes Sred som elsser dig? 

Som tragter efter uden Svig 

Din Zadcrvillie frvmt at lyde? 
Ja, denne Hjertets stille Fred 

Er rccn og himmelsk Salighed. 
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F j e r d e  A  c  t »  

Fsvs te  Op t r i n .  

I v a s ,  I o s a b e t ,  Z a c h a r i a s ,  S a l v m i t h  

E n  L e v i t ,  C h v r e t .  

S a l v m i t h  ( l i l  d «  o v n g e  P i z e r ) .  

Med crdel Anstand »ed min Moders Side 

EliaS med min Broder ncrrmer si.;: 

Hvad er det som de bcrre hist tildcrkket? 

Og dette Glavind, som gaaer foran dem? 

Iosabet (ril Zncharia«). 

S s n ,  l c r g  m c d  S E r e f r y g t  p a a  d e t t e  B o r d  

Vor hellige og frvgtellge Lovbog! 

Og Du, elskværdige EliaS, scrt 

HvS Bogen »cd hint adle Kongesmykke! 
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Levit! du efterkomme Ioad'S Bud, 

kcrg Davids Svcrrd ved Siden af hanS Krone! 

I v a  S .  '  

Fyrstinde, hvad betyder dette? hvortil 

Skal denne Lovbog, Svcrrdet, Kronen? Neil 

Jeg saae ei fsr flig Tilberedelse 

Saalcrnge jeg har vcrrct i GudS Tempel. 

I  o  s a b e t .  

Min So», snart alting vil opklare?. 

I o a S .  

Du 

Vil prsve Kronen paa mit Hoved? ak, 

Ei maae du saa vanhellige dens Hcrder; 

Hav ZErefrygt for Kongen som den bar! — 

Et Stakkels Barn, henkastet mellem Bjorue — 

I o s a b e t .  

(pr-vende Kronen pa» ham.i 

Jeg gj«r som man befoel mig; stille kun! 

I o a Z .  

Men hsrer jeg ei Hulken fra din Mund? 

D« grader? hvilken Mcdvnk rsrer dig? 
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Skal jeg idag, som fordum Iephta'S Vatter, 

Til Herren ofres paa Brcrndaltcret, 

For ved min Dod han§ Vrede at formilde? 

Ak! alt hvad Soniien har, er jo ha»S Ladcri! 

I o s a b e t .  

Der kommer han, som Himlens Raad dig siger! 

Frygt intet! 
(til de »»rige.) 

Bi maae lade dem allene. 

Ande t  Op t r i n .  

I  o  a d ,  I o a «  ( > l « r  t  h »»s 

Min Fader! 

I v a d .  

N« min Son! 

J v a » .  

Hvad er alt dette? 



Jo ad. 

Ja, det er billigt at jeq alt forklarer: 

Min Sen, du fremfor alle vide niaae 

GudS store Anslag ined hans Folk og dig. 

Bevcrl'ii' dig med nyt Mod, in, Tro: nu 

Det Tid at vise denne Iver, som 

Min Faderomhu ncrred' i dit Hjerte, 

Og at betale Gud, hvad du ham ffylder: 

Sig, er du opfyldt med dru crdle Lyst? 

I o a s .  

Jeg ofrer ham mit Liv, hvis han saa vil. 

I vad. 

Du kjender vore Kongers LevnetSlob: 

Erindrer du, miu Son, de fntrvre Baant 

En vardig Konge bsr paalcrgge sig? 

I o a s .  

En v-rrdig Konge efter Herrens Ord*) 

Han scrtter ei sin Lid til Solv og Guld, 

Men frygter Gud og stedse har for Aie 

') 5 Mascboz >7 C-»>. 
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HaiiZ Bud, hans Love vg hans strcrnge Domme, 

Ei nretfcrrdig trykker sine Brodre. 

I  v a d .  

Men hvis, min Son, du ffulde lign: een 

Af vore Konger, hvem blev da dit Monster? 

IoaS. 

Det tykke? mig Kong David maatte blive, 

Thi stedse trvligen han elsste Gud. 

I a a d. 

Du vilde altsaa ikke tr-rde i 

Kong Jvram'S eller OchomS'S Fodspor? 

I o as. 

O Zader! 

I v a d .  

Zuldend, sig: hvad tykkes dig? 

IvaS. 

Som de omkomme hver, der ligner dem! 
(Zoad kaster sig svr hans F°d»«r.) 

Min Fader! du for mig > denne Stilling? 
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I vad. 

Jeg hylder dig som Konge, IoaS! viiS 

Dig vcrrdig til din Stammefader David! 

I v a  S .  

Jeg Ioas! 

Jvad (reifer flz). 

Du ffal siden saae at vide 

Hvorlunde Gud cn grusom Moder ssuffed 

Da hendes Dolk alt var udi din Barm, 

Udvalgte dig, og frelste dig fra Doden; 

Men endnu er du ei i Sikkerhed: 

Med samme Raserie. hvormed i dig 

Sin sidste Sonncson hun vilde myrde, 

Endnu idag dit Liv hun efterstræber, 

Selv under dette Navn som ssjuler dig. 

Men kring dit Banner har jeg samlet alt 

Et lydigt stolt, dercdt til dig at havne. 

Kom ind, trofaste Templets Tienere, 

I tappre Hsvdinger for Levi Skarer! 



T r e  d i e  O p t r i n .  

es 

Z » a S ,  I o a d ,  A ; a r i a S ,  I S m a e l  o g  t r e  a n d r e  

L e v i t e r u e S  H o v d i n g  c r .  

I o a d .  

See, Konge, dine kjcrkkc 5)crvnere! 

^ Seer, Prcrster, Kongen, som jeg eder loved! 

A z a r i a s .  

Er det EliaS? 

I S m a e l .  

Altsaa, delte Bar« 

I o a d .  

Er Iuda Kongers virkelige Arving, 

Den Yngste af Kong OchoziaS'S Sonner, 

Der, som I alle vced, fik Navnet IoaS: 

!)an troede! med sine Brodre fcrldct, 

^ Og hele Iuda, som og I, degrad 

Den spcrde Blomst, der blev saa dradt afrevet. 

Bel blev han rammet af den lumske Kniv, 

Bien Gud det dodelige Stod afvendte, 

Bevarcd' i hans Hjerte Livets Gnist/ 
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Tillod, at Iosabet bedrog han? BodlerZ 

Aarvaagne Blik: h»» bar ham blodig bort 

Samt stjulte Barn og Anime udi Templet, 

Saa jeg allcue vidste dette Rov. 

I o a S. 

O hvordan stal jeg kunde nogensinde 

Ejengjelde, Zadcr, denne Kj-rrlighed! 

I o a d. 

Gjem disse Folelser til andre Tider! 
(til kevircrne.) 

Seer eders Konge, ederS sidste 5?aal>! 

Mi'i O »hu hidindtil har ham bevaret, 

Nu Herrens Tienere, fuldender 5! 

Snart JesabelS den blodbestænkte Datter 

Ml, underrettet om at IoaS lever, 

Nedstyrte ham igjen i Gravens Mulm: 

Alt for hnn kjender ham vil hun ham myrde! 

Nu er det Tid at forekomme hende, 

At bryde Folkets SkjcrndselSaag, at hcrvne 

De drcrbte Fyrsters Blod, opreise Loven 

Og gjvre Koligen overalt erkjendt; 

??ist »ok er dette Vcrrk heel stort og farligt: 

paa Thronen selv angriber jeg en Dronning 

^>er har »di >>» Sold en talrig !cir 
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Af Fremmede, vg ntroc ISraliter. 

Min Storke er hvS Gud, hvis Sag er min. 

Bclcrnker: dette Parn cv ZvraelS Frelse! 

Alt havnens Gud forvirrer hendeS Sind: 

T>odS hendcS Mirtrv har jeg samlet Eder, 

Og hun vS koer aldeles vargclosc. 

Flux lad oS krone og nvraabe IoaS, 

O«; som vor unge Konges kjakke Mand, 

Paakaldendc den Herre Zedaoth, 

Vi ville vcrtte T^oen i hvert yierte 

Og soqe i Palladiet selv vor Fiende. 

Og kan der gives nogen Sial saa dvrff 

Der ved at sec vort hsiridSfulde Tog, 

?i ssulde >?>)Ndsomt folge vort Sxempel? 

En Konge som Gud selv opdrog i Templet: 

Og AronS Eftermand, af Praster fulgt, 

Anfsrende t>l Kampen Levi Born: 

Og udi diSse samme fromme lzander 

Dc Paal'en Daoid helliged' til Gud! — 

Han selv vil slaac sin Fiende med Radsel. 

Udoser k>akt de OndeS Blod! nedfalder 

De Fremmede og cderS iitroe Landsmand! 

I stamme jo fra hine troe Levtter 

Som, da i ørknen JiraelS Folk letsindigt 

Sig bojed' ssi.rndlgen for Nilens Gud, 

Ncdflog med Nette deres cge» Slcrgt, 
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Og rensende sin Haand ved dette Blod, 

Tilvandt sig ved stn crdle Daad den Hader 

Ar tjene ene Herren ved HanS Alter. 
Men see! et helligt Mod opfylder eder! 

Saa sværger nu paa denne Bog til Kongen, 

Som Himlen selv gjengiver oS idag: 

At leve, kjmnpe, falde for hans Sag! 

A z a r i a s .  

(ved Enden af Border, I-egger Haa»d«» paa 

beUiae Vvg>) 

Vi svcrrge her for os og Ivre Brodre 

At h>rvc JoaS paa HanS FcrdreS Stol, 

Ei lcrggc Sværdet man gav oS ihcrnde 

For paa HanS 8'ender vi har havnet ham! 

HviS nogen trolos bryder dette ilsvte 

!^an prove, ilore Gud, din grumme H<rvn, 

H a n  o g  H a n S  A ? t  u d f l e t t e s  f r a  d i n  A r v  

Og dele Lod med dem du kjender ei! 

I  v a d .  

Og denne Lov, som er din Rettesnor, 

Du vil jo, Konning, svcrrge cvig Trostab? 

IvaS. 

Ak! skulde jeg vel kunde den forlade! 
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I o ad. 

Mm Son — end kan jeg »irvne dig saaledeZ — 

Taal denne Omhed og tilgiv de Taarer, 

Som billig Frygt for dig afpresser mig. 

Opdragen langt fra Tronen, kjender du 

Endnu ei denne HaderS lumsse Gift, 

Du kjender ikke EnevcrldenZ RuuS, 

nedrig Smigrers Trylleiiemme. Snart 

!Vil man fvrtcrlle dig at Loven kun 

Forbinder Folket men adlyder Kongen, 

At denne kun indffrcrnkeS af sin Villie 

Og bor vpoffre for sin Hoihed alt: 

At Folket er fordsmt til Graad og Moie 

Og bor behersseS med et Spir af Jern, 

Bor trykkes ned stal det ei undertrykke. 

Saa hildes du i Snaren, indtil man 

Fordcrrver dine SccderS Reenhed, vg 
Dig bringer til at hade Sandheden 

Og ansee Dyden for et Skrcrkkebilled'. 

Ak, saa blev selv den Viseste forfort! 

kov nu paa denne Bog, for disse Vidner, 

At du vil vandre udi Herrens Frygt, 

De OndeS Skrirk, de G°deS Tilflugt; at du 

Ml tage Gud til Dommer mellem dig 

Og ArmodS Son, erindrende, al du 

Som hau var fattig som han forladt' 
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I  o a S .  
(midt for Border med Haanden paa don hc«>§> 

Bog.) 

Icg svirrger her at holde Lovens Bud — 

Scraf mig, min Gud, hvis jcg forlader dig! 

I  v a d .  

Folg mig — nu vil jeg salve dig til Kvnm'ng! 

Kom, Jvsabet, du kan nu vise dig! 

F je rde  Op t r i n .  

I v a S , ' I o a d ,  J v s a b e t ,  Z a c h a r i a s ,  S a l o >  

m i t h ,  A z a r i a S ,  I S m a e l ,  t r e  a n d r e  l e v i t e ?  

n e S  A n f o r e r e  v g  C h v r e t .  

J v s a b e t  (omfavnende IoaS). 

O Konge, Davids Son! 

I v a ? .  

Min elsste Moder! 
(ril Zacharias.) 

Omfavn din Broder, kjare Zacharias! 



35 

I o s a b e t  ( r ! l  ?ach->ias). 

Fald »ed for Foden af din Konge, Son! 
(Zacharias falder ned for ham ) 

Ioad. 

,c»ic!>en§ de omfavne hillande«.) 

Q vcrrer stedse sqa forened', Tzorn! 

I v s a b e t  (til IoaS?. 

Du altsaa vced, hvcm !,av d>g Livet? 

I v a s. 

Ogsaa 

Hvcm uden dig mig havde rovct dct. 

I v s a b e t .  

Z?u, IvaS. tsr jeg give dig d>t Nav»! 

I v a ? .  

ZvaS stal stedse elste dig som Moder 

C h o r e t .  

Hvad? han 

I v s a b e t .  

Sr IoaS. 



I ond. 
(ril en Sevit som «r»dcr ind.) 

Sig, hvad bringer Du? 

Femte  Op t r i n .  

En  L e v i t .  D e  F o r r i g e .  

E n  L e v i t .  

Jeg vecd ei hvad man raadflaaer imod Gud; 

Men KrigSbasunen ssralder trindt omkring 

Og Blus fremglimte mellem Bannere; 

Athalia maae vist sin Hcrr forsamle: 

Til vor Undslrtning er hver Adgang sp-rrret, 

Og Bjerget selv, hvorpaa GudS Tempel staaer, 

Er fluttet ind af vilde Tyrier; 

Kn af dem, spottende, lod oS forstaae 

At Åbner, vore« Haab, er lagt i Lauiker. 

J o s a b  e t .  

O Barn, som Himlen mig omsonst gjengav! 

Ak! for at frelse dig har jeg> gjort alt — 

^ud kommer ei ihu din Fader David! 
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J v a >  ( r i l  J o s « b « r Z .  

Du frygter ei for at paadrage dit! 

Og denne elffte Konge Herrens Vrede? 

Om Gud end vilde for bestandig rive 

!)am af din Favn og flukke Davids SSt, 

Er du ei her paa delte samme Bjerg, 

Hvor Lader Abraham foruden K»ur 

Sin Arm mod eu ussyldig Sou vplofted', 

Og lagde paa et Paal sin Alders Kraft 

I lydig Tillid til GudS sukre Vsvter, 

O>, offred ham, med denne elffte Sou, 

Sit hele haab om en forjatttet Afkom? 
(til Lcvilcrucs Anforere) 

YZi maae os dele, Venner! — ISmael, 

Du maae bes«rre Siden imod Ssten! 

Du Norden! du mod Ve«! og du mod Syd! 

Og ingen maae, ved overilet Iver, 

Hvem han e»o er, fvrraade mine Planer! 

Ei nogen vise sig fsr det er T>d! 

Enhver forsvare med urokket Mod 

S'» Post iiidlil den sidste Oraabe Blod! 

OS Fienden har, udi sin Blindhed, alt 

Som svage Faar til Slagterbanken talt, 

Og treer at træffe her kun Skrcrk og Klage. 
cril Ajariaf-> 

Du overalt vor Konniiig stal ledsage! 

G 
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(til Ioas.) 

Og du ssal kjcrk for dine Mcrnd fremstaae, 

O elsste Spire af e» vcrldig Stamme! 

Lad rm din Tinding Kv»gcsm»kket bramme! 

Og fald som Kvniiing, hvis du falde maae! 
(til Iosaber.) 

Au fslge ham! 
(lil en Levit.) 

Rcrk mig hin Rustning, Son! 
>til Ehoret.) 

Opsender fromt til Herren Uskylds Bon! 
tAlle gaae foruden Eawmich og Ehortt.) 

Sje t te  Op t r i n .  

S a l o m i t h ,  C h o r e t .  

CHVret (synger). 

Kjakt, ArvNS Sonner, drager ud! 

I Fa-dreS Spor til Kampen iler! 

Vort Haab paa Gud og eder hviler! 

K i « k t ,  A r o n s  S o n n e r ,  d r a g e r  ud  
For ederS Konge, eders Gud! 

5 
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Eeii Gtemme. 

Hvi dvalcr nu din Baldes Arm? 

5>vi tier du vor Gud saa lange? 

O reis dig, Herre, i din Harm! 

Din ttvcn monne hårdt v» trange. 

E n  a n d e n .  

Hvor er, o Jacobs Gud, din Missundhed? 

Ei du dit Folk i Nodens Stund forlader --

See, herre, atter naadig til oS ned! 

Hor oS, Barmhjertighedens Fader! 

Det hele Thor. 

Hvor er, o Jacobs Gud, din Missundhed? 

Een Stemme. 

Gud, imod dig 
De Onde udi yarniss reise sig. 

Saa tale de i deres blinde RuuS: 

Vi ville styrte herrens HuuS, 

HauS Aag ssal kuuftS af vor Fod, 
HanS Altre svomme i hani! Elsste? Blod, 

Og af hanZ Navn og af hanS ?Cre 

Ei noget Minde ssal paa Jorden vare! 
G 2 
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Det hele Thor. 
Hvi dvcrler nu din VcrldcS Arm? 

Hvi ticr du vor Gud saa lcrnge? 

0 reis dig, Herre, i din Harm' 

Vin Uven monne hårdt os trcrnge. 

Ee» Stemme. 

Ak, af en herlig Fyrsterod 

Du sidiie Blomst saa bold, 

Skal atter »u til Mord og Blod 

Du rives hen med Vold? 

Sig Ell?te! har en Engel huld 
1 Vuagcn ss>crrmet dig? 

Har Gud til kiv af Gravens Muld 

D'g kaldet »aadclig? 

En inden. 

Bevar ham, Herre, ved din Missilndbcd! 

Ei du dit Barn for FadreS Brode hader. 

Det hele Thor. 

Sce, Herre, atter naadig til oS »ed! 

Hor vS, Barmhjertighedens Fader! 
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E e n  a f  C h v r e t Z  P i g e r .  

(uden ak synze.) 

KrijiSbasunen ssralder! 

Fieaden sig »armer! 

Salonnth. 

Rcrdsomt det gjalder! 

tzvv vS bcssjcrriner? 

Lad °S ilende flye 

Til 5)elligdommenS Lyei 

I dens frelsende Skygge, 

Aer er' vi trygge! 
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F e m t e  A e t .  

Ferske  ^Opt r in .  

Zacharias, Salomith, Chvret. 

Salomith. 

Hvad bringer du os, kjcrre Zacharias? 

Z a c h a r i a s .  

Fordobler eders varme Bon til Gud.' 

Maassec vor sidste Time kommen er: 

Til blodig Kamp Befalingen er given. 

S a l o m i t h .  

Og hvad gjor IoaS? 

Z a c h a r i a s .  

Han er nylig kronet: 

Min Fader oste Olien paa hans ISse. 
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Hvor Gl«den straalte fra hvert Hie, ved 
At stue ham, svin er fra Graven gjenkjobt! 

Man s-er endnu et M-rrke efter Kniven: 

Nu seer man ogsaa hans trofaste Amme, 

Som i en Krog af denne store Bygning 

Bevogted' dette kjcrre Pandt, og havde 

Min Moders Aine kun og Gud til Vidner; 

Leviterne udoste Amhcds Taarer, 
Saa Sulken bla>^dcd' sig med Zrydestrig, 
Og Kongen, mild og uden Stolthed, rcrkkcd' 

Sin haand til een, og smilte til en anden, 

Svor udi alt at folge deres Raad 

Og kaldte alle L-rdre eller Brsdre. 

S a l o m i t h .  

Er Rygtet herom kommen udenfor? 

Z a e h a r i  a S .  

Nei endnu ikke udenfor vort Tempel; 
Men Levi Bsrn, fordeelte troppeviis, 

Bescrtte Portene i dybest TauShed: 

De stal paa eengang alle styrte frem 

Og g've Losenet: Kong Iva? leve! 

Ei vil min Fader at sig Kongen vover, 

Men har betroet ham til AzariaS. 

Athalia imens, med V»lk i Haand, 
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Kun spotter vore Kobbermures Vcrrn; 

Hun vil med Krigsmaskiner sprcrnge dem 

O>> aander ikkun Mord og Brand. Vel har 

Endeel af vore Prcrster raadet til 
At gjcmmc, i det mindste, Pagtens Ark 
Udi en gammel miderjcrdiss Hvcrlving: 

Men »Sle Frygt, saa har min Fader sagt, 

Den Ark, der styrtcd himmelhsie Taarne 

Og tvang Jordanen til et modsat Lob, 

Der seired' over Hedningenes Guder, 

Den ssnlde fiye blot for en QvindeS Trndstcrt 
Min Moder ei forlader Kongens Side 

Med Aiet snart paa ham og snart paa Altret, 
TauS, bojet ned af Smerte maatte hun 

Vel preSse Taarer af den Grummeste. 

Tid efter anden favner Ioas hende 

Med i?mhed Kjcrre Sostre, folger mig 
Og ssal vor Konge doe idag, nu vel 

Lad samme Lod forene os med haml 

S a l v m i t h .  

Hvem banker saa med frcrk og voldsom Haand? 
Hvi lobe saa Leviterne omkring? 

Hvi skjule de saa vaersomt deres Vaaben? 
Gc Templet sprangt? 
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Z a c h a r i a s .  
forjag din Frygt, Gud scndek 

OZ Åbner! 

A n d e t  O p t r i n .  

" l b n e r ,  I o a d ,  I o s a b e t ,  Z a c h a r i a s ,  ^ a >  

l o m i t l ) ,  I S m a e l ,  t o  L e v i t - r ,  C h o c e t .  

I v a d .  

Skal jeg mine Sine trve? 

hvad M>, min Åbner, har dia kunoct fore 

h e r h i d  t i l  v S  i g i e n n e m  F i e u d e n S  k e i r ?  
Man sagde °S at AchabS onde Datter 
har, for at sikkrc stue grumme Planer, 

Betynget dis med ufortjente l«»ker? 

A b n e  r .  

Ja, hun min Iver og mit Mod har frygtet, 

Men hcndeZ Råsene gik videre: 
hun lod mig kaste i et ro-dsomt Fængsel; 

Der vented' jeg, at ester T-mpletS Brand, 

hun endnu torstig ester mere Blod, 
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Mig vilde frie fra et bcsvcrrligt Liv, 
Som, da jeg vverleved' mine Konger, 

Forlængst min Smerte burde have endt. 

Jo ad. 

Ved hvilket Under er du sat i Frihed? 

Å b n e r .  

Gud ene ssner i den Grummes H,erte; 

tzim henled' mig vg sagde heel forvirret: 

Du seer min Har har Tempelet omringet; 

Cn HcrvnenS Ild ssal l<rgge det i GruS, 

Di" Gud kan ei forsvare det mod mig! 

Dog Profferne — men det maae skee i Hast --

Paa tvende Vilkaar kunde sig loSkjobe: 

Man give ined EliaS i min Vold 

En Skal jeg veed de have Kundssab om, 

Som David samled' og betroede 

Til Prusten under TauShedS Segl. Gaae, stg dem 

/ For denne Pris jeg flaaner deres Liv! 

Jo ad. 

Hvad Raad, min Åbner, troer du man bor folge? 

A b ner. 

Saavel Kong Davids Guld, hvis det er sandt 



At du e» saadan Skat har i dit B.rrge, 

Som og dc Kostbarheder du har r<rddet 

Fra denne Dronnings Gjcrrighcd — giv hende 

Det alt! Vil du en ureen Mvrderfiok 

Skal floife Altret, brcrnde Thcrubim, 

Selv lcrgge voldsom Haand paa Pagtens Ark 

OS Helligdommen med dic Blod besudle? 

I o ad. 

Men, Åbner, vil det anstaae crdle Hjerter 

At udlevere et uskyldigt Bar«, 
Som Herren selv betroer min Varet-rgt, 

zor med hans Liv at kjobe egen Frelse? 

Å b n e r .  

Ak! Gud mit Hjerte seer! ha» give selv 

At Dronningm et saglost Barn forglcrmte, 
Og at den grumme, noiet med mit Blod, 

Aun dermed vilde Himmelen forsone! . 
Men hvad kan du udrette til hans Bedste? 

Er han vel frelst, »aar I omkomme alle? 

Befaler Gud det som »muligt er? 

Paa en T»ra»S Befaling MoseS blev 

Udsat i Nileu af haus Moder, og 

Var dsmt til Ooden fra hanS Fodsel af; 

Men G«d bevared' ham mod al Fvrhaabning 
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Og lod Tyramii!n selv opdrage ham: 

Hvem veed hvad han har forbeholdt EliaZ? 

Maaffee han har til samme Maal bestemt ham, 
Og alt bevcrget til Medlidenhed 

Ver KciigejlagtS grusomme Mordersse? 

Jeg mccrked', og vist Iosabet det samme, 

Hun nyligen blev rsrt da hun ham saae, 

Og hendes Vrede pliidseligen daled: 
(Til Iosabeti) 

Hvi tier du i denne Nod, Fyrstinde? 

Vil du vel taale fer et fremmed Barn 

At Joad lader myrde uden Nytte 

Dig selv, sin Son vg kev.i Slsgt? At Luen 
Fortcrrer dette Sted, hvor Herren boer! 

tzvad kunde du vel gjsre »icer vm Barnet 

Var dine kongelige FcrdreS Mling? 

I o s a b e t  (sagte til Iaad). 

Du seer hans Hmhed for hans Kongers Blod 
Tal reent ud til ham! 

J o a d .  

End er det ei Tid. 

Å b n e r .  

""r kostbar Tiden er, end du vel troer: 

s du betænker dig paa Svar 
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Er Mathan hos Athalia: han fnyser 

Og ffynder hart paa Losenet til Blodbad. 

See! jeg bonfaldrc dig !?aa »line Knce ---

Ved denne Helligdom, som du kun seer, 

Det frygtelige <Ited hvor herren troner! 

Zad os afdsde dette forste Stod, 
Hvor haardt end er det Vilkaar som man byder, 

Giv mig blot Tid til at faae Luft: imorgen, 

Ja denne Nat jeg Anstalt soie ssat 

Til Templets Sikkerhed og hcrvn paa Fiendcn. 

— Men mine Taarer og min Tale seer jeg 

Formaae kun svagt at overtale dig; 

Din strcrnge Dyd ei rsreS kan deraf! 

Nu vel! saa skaf mig da et Svcrrd, et Vaaben 

At Åbner flux mod Fjenden ile kan 
Og foran Templet falde som c» Mand! 

Ioad. . 

Icg giver mig. Dit Raad jeg folger, Abncr! 

Vi Faren maae afvarge! — Det er sandt, 

En af Kong Davids Skatte reddet er, 

tzviS Varetcrgt blev mig betroet; den 

Var de nedtrykte IoderS sidste Haab, 

Aarvaagen har jeg den for kyset ssmlt; 

Men da din Dronning nu forlanger den, 

Skal vore Porte aabncS hende: med 
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En Deel cif hendes Hardinger Hun komme, 

D°g fjernt hun holde fra vor Helligdom 

Hin vilde Hob af frcrkke Leiesvende: 

Skaan mig for Templets radselfulde Plyndring. 

Kan Born og Prcrster vcrkke hendes Mistro? 

Med dig bestemme hun sit FolgeS Antal! 

Hvad nu hint frygtelige Barn angaacr, 

Saa kjender jeg dit Retsind og jeg skal 

I hendes Paahsr sige dig hans Byrd: 

See da, om han bor overgives hende, 

Og dom imellem Dronningen og ham. 

A  b u e r .  

Frygt ei! jeg vcrre ffal ansvarlig for ham, 

Og iler nu til hende, som mig sendte. 

Tre  d ie  Opt ran .  

I v a d ,  I o s a b e t ,  Z a c h a r i a s ,  S a l o ^ i t h ,  

Ismael, to leviter, CH or et. 

Io ad. 

O Gud, »u er din Stund -- dit Bytte kommer! 

tz»r, JSmaell 
<l>a» taler sagte til ham.) 
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I o s a b c t .  

Almægtige, lad Blindhed 

Tilflore hendeZ Sine, som da du 

Beroved' hende Frugt af hendes Udaad, 

Og ssjulte delte Offer i min Barm! 

I o a d. 

Saa gaae, min ISmael, og spild ci Tid, 

Men folg noiagtig disse Fvrhvld^rcglcr, 

Og fremfor alt, saasnart hun normer sig, 

Lad Roe og TauShcd bersse trindt omkring. 

Bereder, Born, for IoaS flux en Trone; 

Han komme, fulgt af vore tapprc Skarer; 

Lad ogsaa komme hans trofaste Amme — 

Og du, Fyrstinde, standv dm Taareflod! 
(til en ke»ir.) 

Naar denne Dronning i sin Hovmods RuuS 

!)ar Ttrrsselen betraadt af HeNenS 5^uuS 

For ei at skulle vende meer tilbage, 

Da pludselig lad KrigSbasunen brage 

Og sprede Rcrdsel udi Fiendens !eir! 

Kuld hele Folket kiakt til Kamp og Seir 

For Honning IoaS som dem G»d gjenga» 

Og frelste verldigen fra Qod cg Grav! 

!)a» kommer! 
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Fje rde  Opt r in .  

D e  F o r r i  g e ,  I o a  § ,  b c v c r b  » e d e  P c  ̂  s t e r  o g  

L e v i t e r ,  C H  o  r e t .  

I o ad. 

Hellige og tapprc Mcrnd! 

Omringer dette Sted, men lonligen: 

Ti lad min Omhu eders Med at lede. 

Llux, naar min Stemme kalder, vcrrer rede! 
(alle ffjul« sig.) 

Jeg treer det haab er, Honge, dig tilladt: 

At see din Uven for din Fod saa bradt! 

Hun som forfulgte dine sx^de Aar, 

Med samme 5)u snart midt iblandt os ffaaer --

Men ei du frrgte bendeS-vilde TrodS: 

S « e !  . h c k v l i e n S  E n g e l  v a a ^ e r  h e r  m e d  o S !  

E'ia paa din Trone, og men Porten aabueS, 
kad dette i^orl'crna ffiule dia et ilidet. 

(hun di-aoer er Zorli>rug »«d og siger lil Iosabet! 
Du ssister Farve? 

I  o s a b e t .  

K?n iea uden !?rngt 

See Mordere at ffronime ind i Templet? 

Hvad? seer du ikke hvilket talrigt Folge 
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Ivad.  

^eg leer at Herrens Tempel lukkes til — 

Alt er i Sikkerhed. 

Femte  Opt r in .  

A t h a l i a ,  I o a S  (st iuic bag Forbandt) I v a d ,  

Iosabet, Åbner vg Dronningens Folge. 

Athalia (til Ioad). 

Saa, er du der 

Forfarer! du fordærvelige Rankesmed 
Som scrtter kun dit Haad til Opror, og 

Er Kongemagtens dodelige Fiende! 

Du stoled' jo saa sikkert paa din Gud — 

Er du »u vaagnet af din falske Drom? 

Han giver i min Vold dit Liv, dit Tempel. 

Paa Altret hvor du offrer burde jeg 
Dog, jeg vil nsjeS med det gjorte Tilbud; 

Belav dig strax paa at udfore det! 
Hvor er hint Barn v g  Skatten som jeg venter< 
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I v a d .  
Paa Stedet skal bu vorde tilfredsstillet, 

Jeg vil paa een Gang vise dig dem begge. 
(Forl>--»ger drages ov. Man seer Ioas paa hanS 

Trone. Hans Amme er paa Knir ved hans 
hsire Side; A arias staaer ved hans venstre 
med draget Sv-rrd; n<rr ved ham kncrle Za­

charias og Salomich paa Tronens Trin; 
forskjellige Leviler ere opstillede van begg« 
Sider med Svirrd i Hirnde.) 

Staae frem du vore Kongers agte Blod! 

Du kjender, Dronning, Davids rette Arving? 

Dog > det mindste Martet af din Dolk? 

Der er din Konge, OchoziaS's Son! 

Erkjeiider alle, JoaS, eders Konning! 

Å b n e r .  

Gud' 

A t h a l i a  c m  Ioad). 

Falske! 

I o a d .  

Seer du denne tro Iodi'nde, 
Hvis Briilk han died'» som du vel erindrer! 

Ved Iosabet han frelstes fra din Blodtorst: 

Guds Tempel modtog, Gud bevared' ham — 

See her, alt hvad jeg har af Davids Skatte! 
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A t h a l i a .  

Forrcrdcr! ci ssal dit Bedrag ham baadc! 

Frier mig, Soldater, fra et ukjert Syn! 

I v a S .  

I HcrrcnS Stridsmcrnd, vcrrger om vor Konge! 
(her aabnes Baggrunden af Thearrel: man seer 

det Indre af Tempelet, og beviebnede Veviter 
koimpe ind fra alle Sider paa Skuexladsen.) 

A t h a l i a .  

Hvor er jeg! Ha Forrcrderie! - o Vee! 

Omgivet rundt af fiendtlige Vaaben! 

Ja ad. 

Omsonst dn seer dig °>n, du kan ei undflye! 
Og Gud har trindt omkring indstukket dig: 
tzan, som du trvdsed', gav dig i vor Haand, 
Og kr<rver Regnssab for det Blod du udgjod. 

A t h a l i a .  

Ha! Skrirk har lammet mine feige Mamd! 
( t>l  Abncr . )  

I hvilken Snare har d» fort mig, 8Me! 

A b »e r. 

<vcd Himlen? giud 

h -
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A t h a l i a .  

Bort mcd din Gud, Ferrader! 

Havn mig? 

Å b n e r .  

(kaster sig for IoaS'« Fsdder.) 

Paa hvcm? paa Ioas? paa »lin Konge! 

A t h a l i a .  

Han Jvas? han din Konge? USle! end 

Er' I delcirei'c af al min Har: 
Jeg hsrer hoie Skrig som kalder mig; 
Man kommer til min Hjelp. Skjalv, frakke Skare.' 

S j e t t e  O p t r i n .  

I s m a e l ,  d e  F o r r i g e .  

I s m a e l  (til Zoad). 

Frit Templet er og har ei Ficnde mcer; 
Den Fremmede er fl»gtet, Folket roligt; 
Som Nog i Luften spredes hen af Vinde« 
Har HerreuS Rost for>aget denne yar. 
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Leviterne fra Templets hoie Mure 
Har udraabt OHoziaS'S Son, fortalt 

Hvorlunde han blev frelst fra Morderdolk, 

Og AchabS Datter hildet udi Snaren. 

Paa sammc Tid Basunen ssingrede, 

Oci disse Toner og de hoie Skrig 
Slog' hendes Leir med samme R«dsel, som 

Da Gideon adspredde MidianS Hcrre. 
De Tyrier bortflcrngtc Skjold og Svcrrd 

Oa gav' sig forst paa kluglen, hver sin Vei; 

Vel flygted' ogsaa nogle rcrdde Iodcr, 

Men alle ovrige, med Tak til Gud, 

Har lydelig erklæret sig for IoaS. 

Det hele Folk er enigt: Qvinder, Bsrn 

Og Oldinge omfavne rort hinanden, » 
Velsigne herren vg den som han sender, 

Lovsynge den opstandne Da^idS Son. 

Baal er afssyet i Jerusalem, 
HanS Tempel, det vanhellige, er spr«»gt-

Mathan er myrdet. 

A t h a l i a. 

Iodegud, du seirer! 

Ja, det er IoaS: ei jeg tvivle kan! 

Jeg k>ender Stedet hvor min Dolk ham ramte: 

I ham jeg ikuer OchvjiaS sel» — 
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Saa ligner han den mig forhadte Slagt! 

In! David over Achab triiimpherer: 

Du, grumme Gud, har ene ledet alt! 

Med let opnaaet Havn du smiggred mig, 

Og ssabte Strid og Opror i mit Indre; 

Snart vakte du min Medynk for et Barn; 

Snart blccnded' mig med din den rige Skat, 

Som jeg for Rov og Brand har villet frelse. 

Han hersse da, din elsste Son, dit Vcrrk! 

Og for sit nye Kongedom at stemple 

H a n  s t s d e  K n i v e n  f l u x  u d i  m i n  V a r m !  

Hor! hvad hans Moder doende ham onsser — 

Hvad? onsser? nei! jeg haaber sikkert, at 
Ulydig mod dit Aag, trcrt af din lov, 

Tro Achabs Blod, det han af mig modtog, 

Han ogsaa ligne ssal min ZCt, og som -

Vanslagtet Son af > i hojtelsste David, 

Nedtrcrde dig i Stov og hcrvne saa 

Athalia, vg Achab, Iesabel! 
(h»n gaser, Leoirerne folge hende.) 

I o ad. 

Man fsre hende ftrax af Templet ud 

At Herrens HuuS ssal ti vanhelliges. 

Trofaste Hcrvnere af vore Konger, 

tad hoide« Dsd forsone deres Blod! 
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yviz nogen ftlrk forsvarer hendes Sag, 

Det ssarpe Svcrrd opofre ham med hende! 

Syvende Opt r in .  

I o a S ,  I o a d ,  I o s a b e t ,  Å b n e r  o g  de 

F o r r i  g  e .  

Iv a? (som er stegen ned af sin Trone). 

Gud! du som seer mit rorte Hjerte »u, 

Afvend Forbandelsen fra mig! Tillad 

E- nogensinde at den opfyldt vorder! 

Lad IoaS doe, for han forglemmer dig! 

I o a d  (til Levlterne). 

Kald Folket sammen for at see sin Konge! 

Det komme at fornye ham sin Tro! 
Og Konge, Prcrjrer, Folk, med Tak og Fryd, 

Pi vil' vor Pagt med Jacobs Gud bekrcrfte, 

Og, fromt erkjendende vor Syndeskyld, 

Forpligte oS til ham med nye Ceder! 

Hos Kongen, Nbner, gjentag du din PladS! 



4LS 

Ot tende  Opt r in .  

E n  L e v i t ,  d e  F o r r i g e .  

I oad (til Lcviren). 

Sig! Er den Ondes Straf fuldbyrdet »ll? 

L e v i t e n. 

Ja, Svirrdct har sat hendes Udaad Erirndse: 

Jerusalem saa lcrnge undertrykt, 
Befriet nu fra hendes grumme Aag, 

Med Fryd har skuet den Fv.hadtes Blod. 

I vad. 

As denne skrækkelige R-tfcrrdsdom 
Lcrr, u>«e Kvuniiig, og fvralcrm det aldrig: 

' At Herren dommer Jordens Konger strcrngt, 

Er UssyldS S«vner, ZaderloseS Lader l 

«»< i' 














